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Dear Gustomer,
Please read this manual before using the product.

Thank you for choosing this product. We would like you to achieve the optimal efficiency
from this high quality product which has been manufactured with state of the art tech-
nology. To do this, carefully read this manual and any other documentation provided
before using the product and keep it as a reference.

Heed all information and warnings in the user manual. This way, you will protect yourself
and your product against the dangers that may occur.

Keep the user manual. Include this quide with the unit if you hand it over to someone
else.

The following symbols are used in the user guide:

A Hazard that may result in death or injury.

NOTICE A hazard that may cause material damage to the product or its
surroundings

0 Important information or useful tips on operation.

0 Read the user manual.

ARisk of fire / Flammable materials

[i] INFORMATION

e BErE .The model information as stored in the product data base
ENEHG ? % can be reached by entering following website and searching
= o for your model identifier (*) found on energy label.
SUPPLIER’'S NAME MODEL IDENTIFIER—> *)

D ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/
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n Safety Instructions

This section includes the safety
instructions necessary to prevent
the risk of personal injury or material
damage.

e Qur company shall not be held
responsible for damages that may
occur if these instructions are not
observed.

Alnstallation and repair operations shall always
be performed by Authorized Service.

A Always use genuine spare parts and
accessories.

A Original spare parts will be provided for
10 years, following the product purchasing date.

A Do not repair or replace any part of the
product unless specified expressly in the user
manual.

A

product.

Do not perform any modifications on the

A1 .1 Purpose of usage
e This product is not intended for commercial
use and it shall not be used out of its intended
purpose.
This product is intended for operating interiors,
such as households or similar.
For example;
- In the staff kitchens of the stores, offices and
other working environments,
- In farm houses,
- In the units of hotels, motels or other resting
facilities that are used by the customers,
- In hostels, or similar environments,
- In catering services and similar non-retail
applications.
This product shall not be used in open or enclosed
external environments such as vessels, balconies
or terraces. Exposing the product to rain, snow,
sunlight and wind may cause risk of fire.

A\ 1.2 safety of children,

vulnerable persons and pets

e This product may be used by children
aged 8 years and older and persons
with underdeveloped physical,
sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge
if they have been given supervision
orinstruction concerning use of the
appliance in a the product safe way
and the hazards involved.

e (Children between 3 and 8 years are
allowed to put and take out food to/
from the cooler product.

e Electrical products are dangerous for
children and pets. Children and pets
must not play with, climb on, or enter
the product.

¢ (leaning and user maintenance
should not be performed by children
unless there is someone overseeing
them.

e Keep the packaging materials away
from children. Risk of injury and
suffocation.

e Before disposing of old products that
shall not be used any more:;

1. Unplug the power cord from the mains socket.

2. Cut the power cord and remove it from the

appliance together with the plug.

3.Do not remove the racks and drawers from the

product to prevent children from getting inside the

appliance.

4.Remove the doors.

5. Store the product so that it shall not be tipped over.

6. Do not allow children to play with the scrapped

product.

e Do not dispose of the product by throwing it
into fire. Risk of explosion.

e [fthere is a lock available in the product’s door,
keep the key out of children’s reach.

Refrigerator / User Guide
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Important safety and environment instructions

A 1.3 Electrical safety

The product shall not be plugged

into the outlet during installation,
maintenance, cleaning, repair, and
transportation operations.

If the power the cord is damaged, it
shall be replaced by authorized service
only to avoid any risk that may occur.
Do not tuck the power cord under the
product or to the rear of the product.
Do not put heavy items on the power
cord. The power cord should not be
bent, crushed, and come into contact
with any heat source.

Do not use an extension cord, multi-
plug or adaptor to operate your
product.

Portable multi sockets or portable
power supplies may overheat and
cause fire. Thus, do not have a multi-
plug behind or in the vicinity of the
product.

The plug shall be easily accessible. If
this is not possible, a mechanism that
meets the electrical legislation and
that disconnects all terminals from
the mains (fuse, switch, main switch,
etc.) shall be available on the electrical
installation.

Do not touch the plug with wet hands.
When unplugging the appliance, don't
hold the power cord, but the plug.
When positioning the appliance,
ensure the supply cord is not trapped
or damaged

Do not locate multiple portable socket-
outlets or portable power supplies at the
rear of the appliance.

& 1.4 Handling Safety

e This productis heavy, do not handle it

by yourself,

¢ Do not hold the product fromits door

while handling the product.

Be careful not to damage the cooling
system and the pipes while handling
the product. Do not operate the
product if the pipes are damaged, and
contact an authorized service.

A 1.5 Installation Safety

Contact the Authorized Service

for the product’s installation. To
prepare the product for installation,
see the information in the user

guide and make sure the electric

and water utilities are as required.

If the installation is not suitable, call

a qualified electrician and plumber

to have them make the necessary
arrangements. Otherwise, electric
shock, fire, issues with the product or
injuries may occur.

Check for any damage on the product
before installing it. Do not have the
product installed if it is damaged.
Place the product on a level and

hard surface and balance with the
adjustable legs. Otherwise, the
refrigerator may tip over and cause
injuries.

The product shall beinstalled ina

dry and ventilated environment.

Do not keep carpets, rugs or similar
floor covers under the product. This
may cause risk of fire as a result of
inadequate ventilation!

Do not block or cover ventilation
holes. Otherwise, power consumption
may be increased and damage to your
product may occur,

Do not connect the product to supply
systems such as solar power supplies.
Otherwise, damage to your product
may occur as a result of the abrupt
voltage fluctuations!

The more refrigerant a refrigerator
contains, the bigger its installation
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Important safety and environment instructions

room shall be. In very small rooms,

a flammable gas-air mixture may
occurin case of a gas leak in the
cooling system. At least 1 m3 of
volume is required for each 8 grams
of refrigerant. The amount of the
refrigerant available in your product
is specified in the Type Label.

The installation place of the product
shall not be exposed to direct
sunlight and it shall not be in the
vicinity of a heat source such as
stoves, radiators, etc.

If you cannot prevent installation of the product

in the vicinity of a heat source, you shall use a
suitable insulation plate and the minimum distance
to the heat source shall be as specified below.

- At least 30 cm away from heat sources such

as stoves, heating units and heaters, etc.,

- And at least 5 cm away from electric ovens.
Your product has the protection

class of I. Plug the productin a
grounded socket that conforms with
the Voltage, Current and Frequency
values specified in the type label. The
socket outlet shall be equipped with a
fuse witharatingof 10 A-16 A. Our
company shall not be responsible for
the damages that shall be incurred

as a result of operating the product
without ensuring ground and
electrical connections made as per
local or national regulations.

The product’'s power cable must

be unplugged during installation.
Otherwise, risk of electric shock and
injury may occur!

Do not plug the product to loose, broken, dirty,
greasy sockets or sockets that has come out
their seats or sockets with a risk of water
contact.

Place the power cord and hoses (if available) of
the product so that they shall not cause a risk
of tripping over.

Penetration of humidity to live parts or to the
power cord may cause short circuit. Thus, do
not use the product in humid environments or
in areas where water may splash (e.g. garage,
laundry room, etc.) If the refrigerator is wet

by water, unplug it and contact an authorized
service.

Do not connect your refrigerator to power
saving devices. These systems are harmful for
the product.

A 1.6 Operational safety

Do not use chemical solvents on the product.
These materials contain an explosion risk.

In case of a failure of the product, unplug it
and do not operate until it is repaired by the
authorized service. There is a risk of electric
shock!

Do not place a source of flame (e.g. candles,
cigarettes, etc.) on the product or in the vicinity
of it.

Do not get on the product. Risk of falling and
injury!

Do not cause damage to the pipes of the
cooling system using sharp and piercing tools.
The refrigerant that sprays out in case of
puncturing the gas pipes, pipe extensions or
upper surface coatings may cause irritation of
skin and injuries of the eyes.

Do not place and operate electric appliances
inside the refrigerators/deep freezer unless it is
advised by the manufacturer.

Do not jam any parts of your hands or your
body to the moving parts inside the product.
Be careful to prevent jamming of your fingers
between the refrigerator and its door. Be
careful while opening or closing the door if
there are children around.

Do not put ice cream, ice cubes or frozen food
to your mouth as soon as you take them out of
the freezer. Risk of frostbite!

Do not touch the inner walls, metal
parts of the freezer or food kept
inside the refrigerator with wet
hands. Risk of frostbite!

Do not place soda cans or cans

and bottles that contain fluids

that may be frozen to the freezer

Refrigerator / User Guide
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Important safety and environment instructions

compartment. Cans or bottles may
explode. Risk of injury and material
damage!

Do not use or place materials
sensitive against temperature

such as flammable sprays,
flammable objects, dry ice or other
chemical agents in the vicinity of
the refrigerator. Risk of fire and
explosion!

Do not store explosive materials
such as aerosol cans with flammable
materials inside the product.

Do not place cans containing fluids
over the product. Splashing of water
on an electrical part may cause the
risk of an electric shock or a fire.
This product is not intended for
storage and cooling of medicines,
blood plasma, laboratory preparations
or similar materials and products that
are subject to the Medical Products
Directive.

If the product is used against its
intended purpose, it may cause
damage to or deterioration of the
products kept inside.

If your refrigerator is equipped with
blue light, do not look at this light
with optical devices. Do not stare
directly at UV LED light for along
time. Ultraviolet rays may cause eye
strain.

Do not fill the product with more food
than its capacity. Injuries or damages
may occur if the contents of the
refrigerator falls when the door is
opened. Similar problems may occur
when an object is placed over the
product.

Ensure that you have removed any
ice or water that may have fallen to
the floor to prevent injuries.

Change the locations of the racks/
bottle racks on the door of your
refrigerator while the racks are
empty only. Danger of physical injury!
Do not place objects that may fall/
tipped over on the product. These
objects may fall while opening or
closing the door and cause injuries
and/or material damages.
Do not hit or exert excessive pressure
on glass surfaces. Broken glass
may cause injuries and/or material
damages.
The cooling system in your product
contains R600a refrigerant. The
refrigerant type used in the product
is specified in the the type label.
This gas is flammable. Therefore, be
careful not to damage the cooling
system and the pipes while operating
the product. In case of damage to the
pipes;
- do not touch the product or the power cord,
- Keep the product away from potential sources

of fire that may cause the product to catch fire.

- ventilation the area where the product is

placed. Do not use a fan.

- Contact authorized service.

If the product is damaged and you
observe gas leak, please stay away
from the gas. Gas may cause frostbite
if it contacts your skin.

For Products With Water Fountain / Ice Maker

Use only drinking water. Do not fill the water
tank with fruit juice, milk, fizzy beverages,
alcoholic beverages or any other liquids
incompatible for use in the water fountain. This
may cause risk to your health and safety.

Do not allow the children to play with the water
dispenser or lce Maker to prevent accidents
and injuries.
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Important safety and environment instructions

Do not insert your fingers or other objects .
inside the hole of the water dispenser, ice A 1.8HomeW!||z
channel or inside the container of the lce (May not be applicable for all models)

Maker. This may cause injuries or material °
damages.

Follow the safety warnings even if
you are away from the product while
operating the product via HomeWhiz

. app. Also, pay attention to the
A 1.7 Maintenance and warnings in the app.
cleaning safety A o
Do not pull by the door handle if you 1.9 Lighting
shall move the product for cleaning (May not be applicable for all models)

purposes. Handle may cause injuries e
ifitis pulled too hard.

Do not clean the product by spraying
or pouring water on the product and
inside the product. Risk of electric
shock and fire.

Do not use sharp or abrasive tools

to clean the product. Do not use
materials such as household cleaning
agents, detergents, gas, gasoline,
alcohol, wax, etc.

Use cleaning and maintenance
agents that are not harmful for food
only inside the product.

Do not use steam or steamed
cleaning materials for cleaning the
product and thawing the ice inside it.
Steam contacts the live areas in your
refrigerator and causes short circuit
or electric shock!

Take care to keep water away from
the electronic circuits or lighting of
the product.

Use a clean, dry cloth to wipe the dust
or foreign material on the tips of the
plugs. Do not use a wet or damp piece
of cloth to clean the plug. Otherwise,
risk of fire or electric shock may occur.

Contact an authorized service when
you shall replace the LED / bulb using
for lighting.

Refrigerator / User Guide
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EEnvironmental instructions

2.1 Compliance with the WEEE
Directive and Disposing
of the Waste Product:

This product complies with EU WEEE Directive
(2012/19/EV). This product bears a classification
symbol for waste electrical and electronic equip-
ment (WEEE).

This symbol indicates that this product

shall not be disposed with other house-

hold wastes at the end of its service life.
Used device must be returned to offical
collection paint for recycling of electrical
and electronic devices. To find these collection sys-
tems please contact to your local authorities or re-
tailer where the product was puchased. Each
household performs important role in recovering
and recycling of old appliance. Appropriate disposal
of used appliance helps prevent potential negative
consequences for the environment and human
health.

2.2 Compliance with RoHS Directive

The product you have purchased complies with EU
RoHS Directive (2011/65/EU). It does not contain
harmful and prohibited materials specified in the
Directive,

2.3 Package information

Yy, Packaging materials of the product are
® | manufactured from recyclable materials
- i acordance with our  National
Environment Regulations. Do not dis-
pose of the packaging materials together with the
domestic or other wastes, Take them to the pack-
aging material collection points designated by the
local authorities.
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H Your Refrigerator
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Freezer compartment 10- Glass shelves
Cooler compartment door shelves 11-Fan
Egg Holder 12- Icematics
Water fountain 13- Freezer compartment glass shelf
Cooler compartment small door shelves 14- Freezer compartment
Bottle shelf 15- Cooler compartment
Adjustable stands

Crisper, Crisper separator and ethylene filter
The dairy (cold storage) bin

product does not comprise the relevant parts, the information pertains to other models.

[i] *Optional: Figures in this user guide are schematic and may not be exactly match your product. If your
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n Installation

A Read the “Safety Instructions” section first!
4.1 The right place for installation

Your product requires adequate air circulation to
function efficiently. If the product will be placed in an
alcove, remember to leave at least 5 cm clearance
between the product and the ceiling, rear wall and
the side walls.

If the product will be placed in an alcove, remember
to leave at least 5 cm clearance between the
product and the ceiling, rear wall and the side

walls. Check if the rear wall clearance protection
component is present at its location (if provided with
the product). If the component is not available, or

if it is lost or fallen, position the product so that at
least 5 cm clearance shall be left between the rear
surface of the product and the wall of the room.

The clearance at the rear is important for efficient
operation of the product.

4.2 For Products With Water

Fountain / Ice Maker
e The hose sets supplied with the product shall be
used. Do not use the old hose sets. Do not extend
the hoses!
e Always connect your product to cold water inlet.
Do not perform installation on the hot water inlet.
The pressure for the cold water inlet shall be 80 PSi
(550 kPa) maximum. If your water pressure exceeds
80Psi or has a water impact effect, use a pressure
limiting valve on your mains system. Ask help from
professional plumbers if you do not know how to
control your water pressure.
High pressure may cause damage to the hose
connections and pose a risk of flooding.
e Take required precautions against the risk of
freezing of hoses. The operating water temperature
interval shall be 0.6°C (33°F) minimum and 38°C
(100°F) maximum. There is a risk of flooding if the
hose is cracked/perforated.

WARNING: Do not use extension or multi
sockets in power connection.

A\

WARNING: The manufacturer assumes
no responsibility for any damage caused
by the work carried out by unauthorized
persons.

WARNING: The product's power cable
must be unplugged during installation.
Failure to do so may result in death or
serious injuries!

WARNING: : If the door span is too
narrow for the product to pass, remove
the door and turn the product sideways; if
this does not work, contact the authorized
service.

> B

e Place the product on a flat surface to avoid
vibration.

e Place the product at least 30 cm away from the
heater, stove and similar sources of heat and at
least 5 cm away from electric ovens.

¢ Do not expose the product to direct sunlight or
keep in damp environments.

¢ The product requires adequate air circulation to
function efficiently. If the product will be placed
in an alcove, remember to leave at least 5 cm
distance between the product and the ceiling
and the walls.

4.3 Attaching the plastic wedges
Use the plastic wedges in the provided with
the product to provide sufficient space for air
circulation between the product and the wall.
1. To attach the wedges, remove the screws on
the product and use the screws provided with the
wedges.

10/29 EN
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Installation

2. Attach 2 plastic wedges on the ventilation cover as
shown in the figure.

4.5 Changing the door

opening direction
Door opening direction of your refrigerator can
be changed according to the place you are using
it. If this is necessary, please call your nearest
Authorized Service.

4.6 Electrical connection

WARNING: Do not use extension or
multi sockets in power connection.

WARNING: Damaged power cable
e must be replaced by Authorized
Service.

4.4 Adjustment of the feet
If the product is not in balanced position, adjust the e Qur firm will not assume responsibility for any

front adjustable stands by rotating right or left. damages due to usage without earthing and
power connection in compliance with national
regulations.
e The power cable plug must be easily
ﬁ accessible after installation.

Hot surface warning!

The side walls of your product are
ﬁ] @] equipped with cooler pipes to enhance
the cooling system. High pressure fluid
G_] may flow through these surfaces, and
cause hot surfaces on the side walls.
This is normal and it does not require

servicing. Be careful when you contact
these areas

Refrigerator / User Guide 11/ 29EN



B Preparation

fi Read the “Safety Instructions” section first!

5.1 What to do for energy saving

Connecting the product to electronic
energy-saving systems is harmful, as it
may damage the product.

A\

e For a freestanding appliance; ‘this refrigerating
appliance is not intended to be used as a built-
in appliance’ ;

¢ Do not keep the refrigerator doors open for
long periods.

¢ Do not place hot food or beverages into the
refrigerator.

¢ Do not overfill the refrigerator; blocking the
internal air flow will reduce cooling capacity.

e Depending on the product's features;
defrosting frozen foods in the cooler
compartment will ensure energy saving and
preserve food quality.

e Food shall be stored using the drawers in the
cooler compartment in order to ensure energy
saving and protect food in better conditions.

e Since hot and humid air will not directly
penetrate into your product when the doors are
not opened, your product will optimize itself
in conditions sufficient to protect your food.

In this energy saving function, functions and
components such as compressor, fan, heater,
defrost, lighting, display and so on will operate
according to the needs to consume minimum
energy while maintaining the freshness of your
foodstuff.

¢ |n case of multiple options are present glass
shelves must be placed so that the air outlets
at the backwall are not blocked, prefably air
outlets are remaining below the glass shelf.
This combination may help impoving air
distribution and energy efficiency.

5.2 First operation

Before using your refrigerator, make sure the

necessary preparations are made in line with

the instructions in "Safety and environment

instructions" and "Installation" sections.

e Keep the product running without placing any
food inside for 12 hours and do not open the
door, unless absolutely necessary.

G_] A sound will be heard when the

compressor is engaged. It is normal to
hear sound even when the compressor is
inactive, due to the compressed liquids
and gasses in the cooling system.

It is normal for the front edges of the
refrigerator to be warm. These areas are
designed to warm up in order to prevent
condensation.

For some models, indicator panel turns

off automatically 1 minutes after the door
closes. It will be reactivated when the door
is open or any button is pressed.

[i]
[i]
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n Operating the Product

e Do not use any mechanical tools or any
other tools than the recommendations of the

manufacturer to speed up the thawing operation.

e Do not use parts of your refrigerator such
as the door or drawers as a support or a step.
This may cause the product to trip over or its
components to be damaged.

e The product shall be used for storing food
only.

e Turn off the water valve if you will be away
from home (e.qg. at vacation) and you will not be
using the lce Maker or the water dispenser for a
long period of time. Otherwise, water leaks may
occur.

6.1 Turning off the product

e[f you shall not be using the product for a long
period;

- unplug it,

- remove the food to prevent odours,

- wait until the ice is thawed,

- clean the inside and wait until it is dried.

- leave the doors open to prevent damage to internal

body plastics.

Refrigerator / User Guide
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n Operation of the Product

A Read the “Safety Instructions” section first!
6.2 Indicator panel
Indicator panels may vary depending on the model of your product.

Audial and visual functions of the indicator panel will assist in using the refrigerator.

*9 2 3 4

S

7* 6

1. Quick Freezing Key/ Handle Light Function Setting Key
2. Fault Condition Indicator

3.Energy Saving (Display Off) Indicator

4. Freezer Compartment Temperature Setting Key

5. Odor Removal Module Key

6. Cooling Compartment Temperature Setting Key

7. Cooling Compartment OFF (Vacation) Function Key

May not be available in all models

Shown functions are optional, there may be differences of shape and location in functions found on
your device’s display panel.
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Using the product

1. Quick Freezing Key

When the quick freeze key is pressed, the LED on
the key is illuminated and the quick freeze func-
tion shall be activated. The freezer compartment
temperature is set to -27°C. Press the key again
to cancel Quick freeze function will automatically
self-cancel in 24 hours. To freeze a large amount
of fresh food, press the quick freeze key before
placing the food in the freezer compartment.
*Handle Light Function Setting Key

Handle light function might be switched between open
and closed modes by pressing quick freezing button
(% ) for 3 seconds. In the closed mode, the handle
light is only activated when the appliance door is
opened and it goes out after a while after the door is
closed. In the open mode, the handle light is activated
when the appliance door is opened, the handle light
stays on dimly after a while after the door is closed.
The handle light function is set to the ex-factory closed
mode.

2. Fault Condition Indicator

This indicator (@) shall be active when your
refrigerator cannot perform adequate cooling or

in case of any sensor error. The letter “E” in the
freezer compartment temperature indicator, and
digits like 1,2,3... on the cooling compartment
temperature indicator will be displayed.

These figures provide information to the authorized
service on the error that has occurred.

Exclamation mark may be displayed when you load
warm food to the freezing compartment or keep
the door open for a long period of time. This is not
a fault, this warning shall be removed when the
food is cooled down or when any key is pressed.

3. Energy Saving (Display 0ff) Indicator
Energy saving function is enabled automatically
and the energy saving symbol @ is displayed
when the door of the product is not opened or
closed for some period of time. When the energy
saving function is active, all symbols on the screen
other than the energy saving symbol shall be
turned off. When the energy-saving function is
active, pressing any key or opening the door will
deactivate the energy-saving function and the

display signals will return to normal. The energy-
saving function is a function activated ex-factory
and cannot be cancelled.

4. Freezing Compartment Temperature
Setting Key

Temperature setting is made for cooler compart-
ment. Pressing the key ( ¢ ) will enable the
freezer compartment temperature to be set at
-18,-19,-20,-21, -22, -23, -24 Celsius.

5.0dor Removal Module Key

Press this key for 3 seconds to enable/disable odor
removal feature. The (QPs) LED on the key turns

on when odor removal feature is enabled. When

the feature is enabled, odor removal module works
periodically.

6.Cooling Compartment Temperature Setting
Key

Allows setting of temperature for cooler
compartment (c|ml). Pressing the key will enable
the cooling compartment temperature to be set at
8,7,6,5,4,3,2 and 1 Celsius.

7. Cooling Compartment OFF (Vacation)
Function Key

To activate vacation function ()@Qm), press the
button for 3 seconds. The vacation mode will be
activated and the LED on the button will be lit.
The cooling compartment does not perform active
cooling function. You shall not keep your food in
the cooling compartment when this function is
activated. The other compartments continue to
cool according to the set temperatures. Press the
key for 3 seconds again to cancel this function.

Refrigerator / User Guide
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Using the product

6.3 Humidity controlled

crisper (EverFresh+)
(Optional)
Thanks to the humidity controlled crisper,
vegetables and fruits may be stored for a longer
period at an environment with ideal humidity
conditions. With the humidity setting system with
3 options in front of your crisper, you may control
the humidity inside the compartment as per the
food you store. We recommend you to store your
food by selecting vegetable option when you store
vegetables only, fruit option when you store fruit

only and mixed option when you store mixed food.

We recommend that the vegetables and fruits
shall not be stored in bags to improve the storage
period of the food and to better benefit from the
humidity control system. Leaving them in plastic
bags causes vegetables to rot in a short time.
We recommend that cucumbers and broccolis,
in particular, are not stored in closed bags. In
situations where contact with other vegetables is
not preferred, use packaging materials such as
paper that has a certain level of porosity in terms
of hygiene.

When placing the vegetables, place heavy and
hard vegetables at the bottom and light and soft
ones on the top, taking into account the specific
weights of vegetables.

Do not put fruits that have a high ethylene gas
production such as pear, apricot, peach and
particularly apple in the same crisper with other

vegetables and fruits. The ethylene gas coming out

of these fruits might cause other vegetables and
fruits to mature faster and rot in a shorter period
of time.

6.4 Blue Light/HarvestFresh
(Optional)

For Blue light,

Vegetables and fruit stored in crispers illuminated
with blue light continue to perform photosynthesis
and retain their levels of C vitamin thanks to the
effect of the wavelength of the blue light.

For HarvestFresh,

Vegetables and fruit stored in crispers illuminated
with HarvestFresh technology retain their vitamin
levels (vitamins A and C) for a longer period thanks
to the cycles of blue, green, red lights and dark
that simulate the cycle of the day.

When the door of your refrigerator is opened dur-
ing the dark period of the HarvestFresh technology,
your refrigerator shall sense this automatically and
illuminate the crisper with one of the blue, green
or red lights respectively for your convenience. The
dark period shall be continued when you close the
door of your refrigerator so that it shall represent
the night period of the day cycle.

16 /29 EN
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6.5 Anti-Odour Module

(FreshGuard)

(This feature is optional)

Anti-odour module removes odour that occur
inside your refrigerator before it permeates on the
surfaces. Thanks to this module positioned on
the roof the fresh food compartment, bad odour is
removed while the air is actively passed through
the odour filter, and the air cleaned in the filter

is directed back to the fresh food compartment.
Thus, undesired odour that may occur during the
storage of food inside the refrigerator is removed
from the environment before it permeates on the
surfaces.

This feature is provided with the fan, LED and
odour filter placed inside the module. Anti-

odour module shall be automatically activated
periodically. If the door of the fresh food
compartment is opened while the module is
active, fan is stopped temporarily, and it continues
to operate when the door is closed. In case of a
power failure, anti-odour module starts to operate
when the power is restored.

info: To prevent bad odours that may occur with
the mixture of odours from different food, we
recommend you to store aromatic food such as
cheese, olives and delicatessen in their packaging
and with their lids closed. For the safety of other
food stored and to prevent bad odours, we
recommend you to remove the food that you have
observed to be spoilt from the refrigerator as soon
as possible.

Refrigerator / User Guide
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6.6 Ice bucket

(This feature is optional)

Ice bucket allows you take ice easily from the
refrigerator.

Using the ice bucket

1. Take the ice bucket from the freezer
compartment.

2. Fill the ice bucket with water.

3. Place the ice bucket into the freezer
compartment. The ice will be ready after
approximately two hours.

4. Take the ice bucket from the freezer

compartment and bend in slightly over the holder

6.8 Dairy (cold storage) bin

The dairy (cold storage) bin ” provides lower
temperature within the refrigerator compartment.
Use this bin to store delicatessen (salami,
sausages, dairy products and etc. ) that requires
lower storage temperature or meat, chicken or fish
products for immediate consumption. Do not store
fruits and vegetables inside this bin.

that you are going to serve. Ice will easily pour into

the serving holder.

6.7 Ice maker

(This feature is optional)
Ice maker allows you take ice easily from the
refrigerator.

Using the ice bucket

1. Remove the water tank in the cooler
compartment.

2. Fill the water tank with water.

3. Place the water tank back. First ice will be ready

in about 4 hours in the ice maker drawer in the

freezer compartment.

You may obtain about 60-70 cubes of
ice when the water tank is full.

(5]

Water inside the water tank shall be
replaced within 2-3 weeks at most.

(i
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6.9 Using the water fountain
(This feature is optional)

The first few glasses of water taken from
the fountain will normally be warm.

(i

If the water fountain is not used for a long
time, dispose of the first few glasses of
water to get clean water.

(i

1.Push the arm of the water fountain with your
glass. It would be easier to push the arm with
your hand if you are using a soft plastic glass.

2. Release the arm after filling your glass with
water as you desire.

The amount of water flow from the
fountain depends on the pressure you
apply on the arm. Release the pressure
on the arm slightly as the water level

in your glass/container is increased to
prevent overflow. Water shall drip if you
press the arm slightly; this is normal
and it is not a malfunction.

6.10 Filling the water tank of

the water fountain
Open the lid of the water tank as shown in the
figure.Fill in pure and clean drinking water.
Close the lid.

6.11 Cleaning the water tank
Remove the water filling reservoir inside the door
shelf,

Detach by holding both sides of the door shelf.

Hold both sides of the water tank and remove at
45° angle.
Remove and clean the water tank lid.

Do not fill the water tank with fruit juice,
fizzy beverages, alcoholic beverages or
any other liquids incompatible for use in
the water fountain. Using such liquids
will cause malfunction and irreparable
damage in the water fountain. Using
the fountain in this way is not within the
scope of warranty. Certain chemicals and
additives in such beverages / liquids may
cause material damage to the water tank.

A\

The water tank and water fountain
components cannot be washed with
dishwashers.

A\
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6.12 Filling the water tank of
the water fountain

Water tank filling reservoir is inside the door shelf.

1. Open the lid of the reservoir.

2. Fill the reservoir with clean drinking water.
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3. Close the lid of the reservoir. 6.14 Drip tray
Do not fil the water tank with fruit The water dripping from the water fountain
G_] juice, fizzy beverages, alcoholic accumulates on the drip tray.
beverages or any other liquids Wipe the collected water with a dry and clean
incompatible for use in the water cloth.

fountain. Using such liquids will
cause malfunction and irreparable
damage in the water fountain.
Using the fountain in this way is
not within the scope of warranty. —_—
Certain chemicals and additives in ﬁi
such beverages / liquids may cause
material damage to the water tank.

m Use clean drinking water only.

G] Water reservoir capacity is 3 litres, I

do not overfill.

6.13 Cleaning the water tank 7
1. Remove the water filling reservoir inside the
door shelf.
2. Detach by holding both sides of the door shelf.
3. Hold both sides of the water tank and remove at
45° angle.
4 . Remove the lid and clean the water tank.

The water tank and water fountain
components cannot be washed with

dishwashers.
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6 15 Freezing fresh food .
Activate the fast freezing function by pressing
the «Fast Freeze» button 24 hours before load-
ing the food to be frozen.

e 24 hours after pressing the button, place your
hot food on glass shelf of the product. °

e The fast freezing function will be automatically
inactivated after 52 hours.

e Do not try to freeze a large quantity of food
at a time. Within 24 hours, this product can
freeze the maximum food quantity specified as
«Freezing Capacity ... kg/24 hours» on its type  ®
label. It is not convenient to put more unfrozen/
fresh foods than the quantity specified on the d
label.

e \When you put unfrozen food into the product,
avoid placing them contacting frozen food.

e Freezing the food items when fresh will extend
the storage time in the freezer compartment.

e Pack the food items in air-tight packs and seal
tightly.

Make sure the food items are packed before
putting in the freezer. Use freezer holders,
tinfoil and damp-proof paper, plastic bag

or similar packaging materials instead of
traditional packaging paper.

Mark each food pack by writing the date on the
package before freezing. This will allow you to
determine the freshness of each pack every
time the freezer is opened. Keep the earlier
food items in the front to ensure they are used
first.

Frozen food items must be used immediately
after defrosting and should not be frozen again.
Do not free large quantities of food at once.

Freezer Cooler
Compartment | Compartment -
Temperature | Temperature il
Setting Setting
-18°C 4°C This is the default, recommended setting.
-20,-22 or 4°C These settings are recommended for ambient temperatures
-24°C exceeding 30°C.
, o Use when you want to freeze your food in a short time. When the
Quick Freeze 40 process ends, the product will regain its position.
-18°C or colder 200 Use these settings |f you believe the cooler compartmer)t is not cold
enough due to ambient temperature or frequently opening the door.

6.16 Recommendations for
storing frozen foods in the
freezer compartment
The compartment must be set to at least -18°C.
1. Place the food items in the freezer as quickly
as possible to avoid defrosting.
2. Before freezing, check the "Expiry Date" on
the package to make sure it is not expired.
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3. Make sure the food's packaging is not
damaged.

6.17Deep freezer details

As per the IEC 62552 standards, at 25°C room
temperature, the freezer must have the capacity
to freeze 4,5 kg of food items at -18°C or lower
temperatures in 24 hours for each 100 litres of
freezer compartment volume.

Food items can only be preserved for extended
periods at or below temperature of -18°C .

You can keep the foods fresh for months (in deep
freezer at or below temperatures of 18°C).

The food items to be frozen must not contact

the already-frozen food inside to avoid partial
defrosting.

Boil the vegetables and filter the water to extend
the frozen storage time. Place the food in air-tight
packages after filtering and place in the freezer.
Bananas, tomatoes, lettuce, celery, boiled eggs,
potatoes and similar food items should not be

frozen. In case this food rots, only nutritional values

and eating qualities will be negatively affected. A

rotting threatening human health is not in question.

6.18 Placing food

Freezer Various frozen goods including
compartment | meat, fish, ice cream,

shelves vegetables etc.

Cooler Food items inside pots, capped
compartment | plate and capped cases, eggs
shelves (in capped case)

Cooler

compartment Eg:/aelrlaar;t; packed food or

door shelves 9

Crisper Fruits and vegetables

Delicatessen (breakfast food,
Egen?h ;?t(r)r(\jent meat products to be consumed
P in short notice)

6.19 Door open alert

An audible alert will be heard if the product's door

remains open for 1 minute. The audible alert will
stop when the door is closed or any button on the
display (if available) is pressed.

6.20 lllumination lamp

Interior light uses a LED type lamp. Contact the
authorized service for any problems with this lamp.
Lamp(s) used in this appliance cannot be used for
house lighting. Intended use of this lamp is to help
the user place food into the refrigerator / freezer
safely and comfortably.

Refrigerator / User Guide
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;A Maintenance and cleaning

WARNING: Read the “Safety
Instructions” section first!.

WARNING: Unplug the refrigerator
before cleaning it.

> P

e Do not use sharp or abrasive tools to clean
the product. Do not use materials such as
household cleaning agents, soap, detergents,
gas, gasoline, alcohol, wax, etc.

e The dust shall be removed from the
ventilation grill on the rear of the product at least
once a year (without opening the cover). Cleaning
shall be performed with a dry cloth.

For Products With Water Fountain / Ice Maker
e |f the water in the water tank has waited for 2-3
weeks, it shall be replaced.

eThe water tank and the components of the water
fountain shall not be washed in dishwashers.

e Melt a teaspoonful of carbonate in the water.
Moisten a piece of cloth in the water and wring
out. Wipe the device with this cloth and dry off
thoroughly.

e Take care to keep water away from the
lamp's cover and other electrical parts.

e (Clean the door with a damp cloth. Remove

all contents to remove the door and body racks.
Remove the door racks by lifting them upwards.
Clean and dry the shelves, then attach back in
place by sliding from above.

e Do not use chlorinated water or cleaning
products on the exterior surface and chrome-
coated parts of the product. Chlorine will cause
rust on such metallic surfaces.

e Do not use sharp and abrasive tools, soap,
house cleaning materials, detergents, gas,
gasoline, varnish and similar substances to
prevent deformation of the plastic part and
removal of prints on the part. Use warm water
and a soft cloth for cleaning, and then dry it.

e On the products without a No-Frost feature,
water droplets and icing up to a thickness of a
finger may occur on the rear wall of the freezer

compartment. Do not clean, and never apply oils
or similar materials.
e Use a mildly dampened micro-fiber cloth

to clean the external surface of the product.
cause scratches.
e Toclean all removable components
during the cleaning of the interior surface of
mild solution consisting of soap, water and
carbonate. Wash and dry thoroughly. Prevent
contact of water with illumination components

CAUTION:

Do not use vinegar, rubbing

alcohol or other alcohol based

surface.
7.1 Stainless Steel External Surfaces
Use a non-abrasive stainless steel cleaning agent
gently wipe the surface with a micro-fiber cloth
dampened with water and use dry polishing
chamois. Always follow the veins of the stainless
7.2 Cleaning of the Products

with Glass Doors

Remove the protective foil on the glasses.
This coating minimizes formation of stains and
provides easy cleaning of the stains and dirts that
have been formed. Glass that is not protected by
of organic or inorganic, air and water-based
contaminants such as limestone, mineral salts,
unburned hydrocarbons, metal oxides and
damage easily in a short period of time. Keeping
the glasses clean becomes very difficult, if not
impossible, despite the fact they are cleaned
appearance of the glass deteriorates. Hard and
abrasive cleaning methods and agents further
increase these defects and accelerate the process

Sponges and other types of cleaning clothes may
the product, wash these components with a
and the control panel.

cleaning agents on any interior
and apply it with a soft lint-free cloth. To polish,
steel.
There is a coating on the surface of the glasses.
coating may be exposed to permanent bonding
silicones, which cause staining and physical
regularly. As a result, the transparency and
of deterioration.
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For routine cleaning processes, *non-alkaline and
non-corrosive water based cleaning products shall
be used.

In order to have a longer service life of this
coating, alkaline and corrosive substances shall
not be used during cleaning.

A tempering process is applied to increase the
resistance of these glasses against impacts and
breakage.

As an additional safety precaution, a safety film
has been applied to the rear surface of these
glasses to prevent harm to the environment in
case it breaks.

7.3 Preventing Odours

The product is manufactured free of any

odorous materials. However, keeping the food in

inappropriate sections and improper cleaning of

internal surfaces may lead to odours.

To avoid this, clean the inside with carbonated

water every 15 days.

e Keep the foods in sealed holders.

Microorganisms may spread out of unsealed

food items and cause malodour.

e Do not keep expired and spoilt foods in the

refrigerator.
Tea is one of the most effective odour

G] removers. Place the pulp of the brewed

tea in the product inside an open container
and remove it after 12 hours at the latest.
If you keep the tea pulp inside the product
for longer than 12 hours, it will collect the

organisms that cause the odour so it can
be the source of odour itself.

7.4 Protecting Plastic Surfaces

Qil spilled on plastic surfaces may damage the
surface and must be cleaned immediately with
warm water.
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n Troubleshooting

Check this list before contacting the service. Doing
S0 will save you time and money. This list includes
frequent complaints that are not related to faulty

workmanship or materials. Certain features mentioned

herein may not apply to your product.

The refrigerator is not working.

e The power plug is not fully settled. >>> Plug
it in to settle completely into the socket.

e The fuse connected to the socket powering
the product or the main fuse is blown. >>>
Check the fuse.

Condensation on the side wall of the cooler
compartment (MULTI ZONE, COOL, CONTROL
and FLEXI ZONE).

e The door is opened too frequently >>>

Take care not to open the product's door too
frequently.

e The environment is too humid. >>> Do not
install the product in humid environments.

e Foods containing liquids are kept in unsealed
holders. >>> Keep the foods containing liquids
in sealed holders.

e The product's door is left open. >>> Do not
keep the product's door open for long periods.

e The thermostat is set to a very cool

e temperature. >>> Set the thermostat to an
appropriate temperature.

Compressor is not working.

e |n case of sudden power failure or pulling
the power plug off and putting back on, the

gas pressure in the product's cooling system

is not balanced, which triggers the compressor
thermic safeguard. The product will restart after
approximately 6 minutes. If the product does not
restart after this period, contact the service.

e Defrosting is active. >>> This is normal for a
fully-automatic defrosting product. The defrosting
is carried out periodically.

e The product is not plugged in. >>> Make
sure the power cord is plugged in.

e The temperature setting is incorrect. >>>
Select the appropriate temperature setting.

e The power is out. >>> The product will
continue to operate normally once the power is
restored.

The refrigerator's operating noise is
increasing while in use.

e The product's operating performance may
vary depending on the ambient temperature
variations. This is normal and not a malfunction.
The refrigerator runs too often or for too long.
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e The new product may be larger than the
previous one. Larger products will run for longer
periods.

e The room temperature may be high. >>>
The product will normally run for long periods in
higher room temperature.

e The product may have been recently plugged
in or a new food item is placed inside. >>>

The product will take longer to reach the set
temperature when recently plugged in or a new
food item is placed inside. This is normal.

e |arge quantities of hot food may have been
recently placed into the product. >>> Do not
place hot food into the product.

e The doors were opened frequently or kept
open for long periods. >>> The warm air moving
inside will cause the product to run longer. Do not
open the doors too frequently.

e The freezer or cooler door may be ajar. >>>
Check that the doors are fully closed.

e The product may be set to temperature too
low. >>> Set the temperature to a higher degree
and wait for the product to reach the adjusted
temperature.

e The cooler or freezer door washer may be
dirty, worn out, broken or not properly settled.
>>> (lean or replace the gasket. Damaged

/ torn door washer will cause the product to

run for longer periods to preserve the current
temperature.

The freezer temperature is very low, but the
cooler temperature is adequate.

e The freezer compartment temperature is

set to a very low degree. >>> Set the freezer
compartment temperature to a higher degree
and check again.

The cooler temperature is very low, but the
freezer temperature is adequate.

e The cooler compartment temperature is

set to a very low degree. >>> Set the freezer
compartment temperature to a higher degree
and check again.

The food items kept in cooler compartment
drawers are frozen.

e The cooler compartment temperature is

set to a very low degree. >>> Set the freezer
compartment temperature to a higher degree
and check again.

The temperature in the cooler or the freezer
is too high.

e The cooler compartment temperature is set
to a very high degree. >>> Temperature setting
of the cooler compartment has an effect on the
temperature in the freezer compartment. Wait
until the temperature of relevant parts reach the
sufficient level by changing the temperature of
cooler or freezer compartments.

e The doors were opened frequently or kept
open for long periods. >>> Do not open the
doors too frequently.

e The door may be ajar. >>> Fully close the
door.

e The product may have been recently plugged
in or a new food item is placed inside. >>> This
is normal. The product will take longer to reach
the set temperature when recently plugged in or
a new food item is placed inside.

e |arge quantities of hot food may have been
recently placed into the product. >>> Do not
place hot food into the product.

Shaking or noise.

e The ground is not level or durable. >>> If
the product is shaking when moved slowly, adjust
the stands to balance the product. Also make
sure the ground is sufficiently durable to bear the
product.

e Any items placed on the product may cause
noise. >>> Remove any items placed on the
product.

The product is making noise of liquid
flowing, spraying etc.

e The product's operating principles involve
liquid and gas flows. >>> This is normal and not
a malfunction.

Refrigerator / User Guide
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There is sound of wind blowing coming from
the product.

e The product uses a fan for the cooling
process. This is normal and not a malfunction.
There is condensation on the product's
internal walls.

e Hot or humid weather will increase icing
and condensation. This is normal and not a
malfunction.

e The doors were opened frequently or kept
open for long periods. >>> Do not open the
doors too frequently; if open, close the door.

e The door may be ajar. >>> Fully close the
door.

There is condensation on the product's
exterior or between the doors.

e The ambient weather may be humid, this

is quite normal in humid weather. >>> The
condensation will dissipate when the humidity is
reduced.

The interior smells bad.

e The product is not cleaned regularly. >>>
Clean the interior regularly using sponge, warm
water and carbonated water.

e (Certain holders and packaging materials may
cause odour. >>> Use holders and packaging
materials without free of odour.

¢ The foods were placed in unsealed holders.
>>> Keep the foods in sealed holders. Micro-
organisms may spread out of unsealed food
items and cause malodour.

e Remove any expired or spoilt foods from the
product..

The door is not closing.

e Food packages may be blocking the door.
>>> Relocate any items blocking the doors.

e The product is not standing in full upright
position on the ground. >>> Adjust the stands to
balance the product.

e The ground is not level or durable. >>>
Make sure the ground is level and sufficiently
durable to bear the product.

The crisper is jammed.

e The food items may be in contact with the
upper section of the drawer. >>> Reorganize the
food items in the drawer.

In case of a Hot Surface on the Product,

e High temperature may be observed between
two doors, on the side panels and on the rear
grill area while your product is operated. This is
normal and it does not require servicing!

Fan continues to operate when the door is
opened.

e Fan may continue to operate when the the
freezer door is open.

after following the instructions in
this section, contact your vendor or
an Authorized Service. Do not try to

2 WARNING: If the problem persists

repair the product.
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DISCLAIMER/WARNING

Some (simple) malfunctions may be repaired by end users without creating any safety issue or causing
unsafe usage provided that they are carried out under the following instructions.
(Please see the section “I Want to Repair Myself”.)

For this reason, except for parts specified at the section “I Want to Repair Myself” as
could be repaired by end users, repair by an authorized service station is definitely
suggested for the purpose of preventing any safety issues and this is required so that
Beko product warranty may continue.

| WANT TO REPAIR MYSELF

Repair that will be carried out by end users can be performed within the following spare parts: Door
Handles and Door Hinges, Door Joints and peripheral Trays, Baskets, Racks. (You may have access to
current list of spare parts from https://www.beko.com.tr/destek as of 1 March 2021)

Further, in order to ensure product safety and to prevent risk of severe injuries, repair has to be carried
out according to instructions from user manual or https://www.beko.com.tr/destek. For your own safety,
please unplug product prior to carrying out any repair.

Beko may not be held responsible for safety issues that may arise because of repairs or attempts not
carried out in accordance with instructions specified at user manuals or located at https://www.beko.com.
tr/destek and performed on parts other than parts contained at current list of parts accessed from https://
www.beko.com.tr/destek. In such a case, Beko product warranty will be invalid.

For this reason, we strongly recommend end users to avoid carrying out repairs for parts other

than above-mentioned spare parts themselves and apply to an authorized service station in case of
requirement. Such repair attempts by end users may cause safety issues, may damage product and may
cause fire, flood, electrocution and severe personal injuries afterwards.

Including but not limited to the listed items, repairs of the following parts have to be performed by
authorized service stations: Compressor, Cooling system elements, Motherboard, Inverter card, Display
card, etc.

Manufacturer/dealer may not be held responsible for any circumstances where end users fail to act in
accordance with the foregoing.

This product is equipped with a lighting source of the "G" energy class.
The lighting source in this product shall only be replaced by professional repairers.
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Stimate client,
Va rugam sa cititi acest manual inainte de a utiliza produsul.

Vd multumim cd ati ales acest produs. Am dori sd obtineti eficienta optima din acest
produs de Tnaltd calitate care a fost fabricat cu tehnologie de ultimd generatie. Pentru a
face acest lucru, cititi cu atentie acest manual si orice alte documente furnizate, inainte
de a utiliza produsul si pastrati-l ca referintd.

Respectati toate informatiile si avertismentele din manualul de utilizare. n acest fel, va
veti proteja pe dumneavoastra si produsul dumneavoastrd impotriva pericolelor care pot
apdrea.

Pdstrati manualul de utilizare. Includeti acest ghid impreund cu unitatea dacd o predati
altcuiva.

Acest manual de utilizare contine urmdtoarele simboluri:

A Pericol care poate duce la deces sau vatdmare.

NOTIFICARE Un pericol care poate provoca daune materiale produsului sau
mediului sau inconjurator

0 Informatii importante sau sfaturi utile privind functionarea.

0 Cititi manualul de utilizare.

A Risc de incendiu / Materiale inflamabile

[i] INFORMATION

ENEHG ? OazE .Informatiile despre model, care sunt stocate in baza de date
e fdye a produselor, pot fi obtinute prin accesarea urmatorului site

. «  Wweb si cdutarea identificatorului dvs. de model () aflat pe
SUPPLIER’'S NAME MODEL IDENTIFIER— (*)

D u eticheta energetica.

https://eprel.ec.europa.eu/

@ HARTIE RECICLATA $
\ g RECICLABILA
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n Instructiuni privind siguranta

e Aceasta sectiune contine instructiuni de
sigurantd care va vor ajuta sd va protejati
impotriva riscurilor de vdtamare corporald sau
deteriorare a bunurilor.

e Compania noastrd nu va fi responsabild
pentru daunele care pot surveni ca urmare a
nerespectarii acestor instructiuni.

A Procedurile de instalare si reparare
trebuie sa fie intotdeauna efectuate de producator,
de agentul de service autorizat sau de 0 persoana
calificatd specificata de importator.

A

Utilizati numai piese si accesorii originale.

A Nu reparati sau inlocuiti nicio piesa a
produsului decat daca este specificat in mod
expres in manualul de utilizare.

A Nu efectuati modificari tehnice asupra
produsului

A 1.1 vtilizarea prevazuta
e Acest produs nu este adecvat pentru utilizare
comerciald si nu trebuie utilizat in alte scopuri
decat cele prevdzute.
Acest produs este proiectat pentru a fi utilizat in
case si spatii inchise.
De exemplu:
— Bucatérii de personal din magazine, birouri
Si alte medii de lucru,
- Gospodarii agricole,
- Zone utilizate de clienti in hoteluri, moteluri
si alte tipuri de cazare,
- Hoteluri de tip cazare si mic dejun, pensiuni,
- Catering si aplicatii similare de non-retail.

Acest produs nu trebuie utilizat in exterior cu
sau fard un cort deasupra, cum ar fi in barci, pe
balcoane sau terase. Nu expuneti produsul la
ploaie, zdpada, soare sau vant.

Exista riscul de incendiu!

A 12- Siguranta copiilor, a
persoanelor vulnerabile si a
animalelor de companie

e Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu
varsta minima de 8 ani si de catre persoane
cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau care nu au experienta si cunostinte
despre produs, cu conditia s& fie supravegheati
sau instruiti cu privire la utilizarea in siguranta
a produsului si la riscurile pe care le implica
acesta.

e Copiilor cu varsta cuprinsa intre 3 si 8 ani li
se permite sd incarce si s& descarce produse
pentru récire.

e Produsele electrice sunt periculoase pentru
copii si animale de companie. Copiii Si
animalele de companie nu trebuie sa se joace
cu produsul, nici sa se urce pe produs sau sa
intre in acesta.

e Qperatiunile de curatare si de intretinere
realizate de utilizator nu vor fi facute de
copii, cu exceptia cazului in care acestia sunt
supravegheati de cineva.

e Nu lasati ambalajele la indeméana copiilor.
Exista riscul de vatamare si sufocare!

¢ |nainte de a elimina produsul vechi sau depasit;

1. Scoateti produsul din priza tinand de stecher.

2. Taiati cablul de alimentare si scoateti-I din aparat

impreuna cu stecherul.

3. Nu scoateti rafturile sau sertarele astfel incat sa fie

mai greu pentru copii sa intre in produs.

4. Demontati usile.

5. Pastrati produsul astfel incat sd nu se rastoarne.

6. Nu permiteti copiilor sd se joace cu produsul vechi.

e Nu aruncati niciodata produsul in foc in
vederea elimindrii. Exista riscul de explozie!

¢ |n cazul in care exista o blocare pentru usa
produsului, cheia trebuie sa fie tinutd departe
de accesul copiilor.

Frigider / Manual de utilizare
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Instructiuni privind siguranta si mediul

A 1.3 - Siguranta electrica

Produsul trebuie scos din priza Tn timpul
procedurilor de instalare, intretinere, curétare,
reparare si deplasare.

Tn cazul In care cablul de alimentare

este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de
producdtor, reprezentantul sau de service sau
de importator pentru a evita orice pericol.

Nu strangeti cablul de alimentare sub sau in
spatele produsului. Nu plasati obiecte grele pe
cablul de alimentare. Cablul de alimentare nu
trebuie sa fie indoit excesiv, ciupit sau sa intre

in contact cu nicio sursa de caldura.

Nu utilizati prelungitoare, prize multiple sau
adaptoare pentru a pune in functiune produsul.
Prizele multiple portabile sau sursele de
alimentare portabile se pot supraincalzi si pot
cauza incendiu. Prin urmare, nu pastrati nicio
prizd multipld in spatele sau in apropierea
produsului.

Cablul de alimentare trebuie s fie usor
accesibil. Daca acest lucru nu este posibil,
instalatia electrica la care este conectat
produsul trebuie sé aiba un dispozitiv (cum ar
fi 0 sigurantd, un comutator, un disjunctor etc.)
care sa fie conform cu reglementdrile electrice
si care sa deconecteze toti polii de la retea.

Nu atingeti cablul de alimentare cu mainile
ude.

Scoateti cablul din priza tinand de stecher si nu
tragand de cablu.

La pozitionarea aparatului, verificati daca cablul
de alimentare este prins sau deteriorat.

Nu amplasati prize portabile multiple sau surse
de alimentare portabile in partea din spate a
aparatului.

D 14- Siguranta privind

transportul
Produsul este greu; nu-I deplasati singur.
Nu tineti de usa in timpul deplasérii produsului.
Fiti atenti s& nu deteriorati sistemul de racire
sau conductele in timpul transportului. Daca
tubulatura este deteriorata, nu puneti in
functiune produsul si contactati agentul de
service autorizat.

A 15- Siguranta privind instalarea
e Sunati agentul de service autorizat pentru

instalarea produsului. Pentru ca produsul

sd fie gata de utilizare, verificati informatiile
din manualul de utilizare pentru a va asigura
cd instalatiile electrice si de apa sunt
corespunzitoare. Daca acestea nu sunt
corespunzatoare, apelati la un electrician

si instalator calificati pentru a va efectua
remedierile necesare. In caz contrar, exista
riscul de soc electric, incendiu, probleme cu
produsul sau vatamare!

Inainte de instalare, verificati dacé produsul
prezinta defecte. Daca produsul este deteriorat,
nu il instalati.

Asezati produsul pe o suprafata curatd, pland
§i solidd si echilibrati-I din picioarele reglabile.
In caz contrar, produsul se poate rasturna si
poate cauza raniri.

Locul de instalare trebuie s fie uscat si bine
ventilat. Nu puneti covoare, mochete sau alte
acoperitoare sub produs. Ventilatia insuficienta
cauzeaza risc de incendiu!

Nu acoperiti sau blocati orificiile de ventilatie.
In caz contrar, consumul de energie creste, iar
produsul dvs. se poate deteriora.

Produsul nu trebuie sa fie conectat la sisteme
de alimentare, cum ar fi sursele de alimentare
cu energie solard. In caz contrar, produsul
dvs. se poate deteriora din cauza modificarilor
bruste de tensiune!

Cu cat mai mult agent frigorific contine un
frigider, cu atat mai mare trebuie sa fie locatia
de instalare. Daca locatia de instalare este prea
mica, se vor acumula agent frigorific inflamabil
si amestec de aer in cazul scurgerii de agent
frigorific In sistemul de récire. Spatiul necesar
pentru fiecare 8 grame de agent frigorific

este de minimum 1 m3. Cantitatea de agent
frigorific din produsul dvs. este indicata pe
Eticheta de tip.

Produsul nu trebuie instalat in locuri expuse
direct la lumina solara si trebuie tinut departe
de surse de caldurd, cum ar fi plite, radiatoare
etc.

Daca este inevitabild instalarea produsului in
apropierea unei surse de caldura, trebuie utilizata
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Instructiuni privind siguranta si mediul

0 placa de izolare despartitoare adecvata, precum
si urmdtoarele distante minime fatd de sursa de
caldura;

- Minimum 30 c¢m distanta fata de surse de

céldurd, cum ar fi plite incinse, cuptoare, unitéti de

incalzire sau sobe,

- Minimum 5 cm distanta fatd de cuptoarele

electrice.

Clasa de protectie a produsului dvs. este Tipul
I. Conectati produsul la o priza cu impdamantare
care corespunde valorilor tensiunii, curentului
si frecventei indicate pe eticheta de tip a
produsului. Priza trebuie s& fie echipatd cu

un intrerupator de circuit de 10 A—16 A.
Compania noastra nu va fi responsabila pentru
daunele care vor surveni atunci cand produsul
este utilizat fara impamantare si conexiune
electrica in conformitate cu reglementarile
locale si nationale.

Produsul nu trebuie conectat in timpul
instalarii. In caz contrar, exista riscul de soc
electric si de vatamare!

Nu conectati produsul la prize slabite,
dislocate, sparte, murdare, unsuroase sau care
prezintd riscul de a intra in contact cu apa.
Amplasati cablul de alimentare si furtunurile
(daca exista) produsului astfel incat sa nu
provoace riscul de Tmpiedicare.

Expunerea componentelor sub tensiune sau a
cablului de alimentare la umiditate poate cauza
scurtcircuit. Prin urmare, nu instalati produsul
in locuri precum garaje sau spalatorii unde
umiditatea este ridicata sau apa poate stropi.
Daca frigiderul se uda cu apa, deconectati-1 si
apelati agentul de service autorizat.

Nu conectati niciodata frigiderul la dispozitive
de economisire a energiei. Astfel de sisteme
sunt daundtoare pentru produsul dvs.

A 1.6- Siguranta in functionare

Nu utilizati niciodata solventi chimici pe produs.
Exista riscul de explozie!

Dacé produsul functioneaza defectuos,
deconectati-I si nu il utilizati pand cand nu este
reparat de catre agentul de service autorizat.
Exista riscul de electrocutare!

Nu puneti surse de flacara (lumanari aprinse,
tigdri etc.) pe sau in apropierea produsului.

Nu va urcati pe produs. Exista risc de cédere i
de ranire!

Nu deteriorati conductele circuitului de racire
cu obiecte ascutite sau penetrante. Agentul
frigorific care poate sa iasa in momentul
gauririi conductelor cu agent frigorific, a
extensiilor de conducte sau a straturilor de
suprafatd, provoacd iritatii ale pielii si leziuni
ale ochilor.

Daca nu este recomandat de producator, nu
asezati si nu utilizati dispozitive electrice in
interiorul frigiderului/congelatorului.

Aveti grija sa nu va prindeti mainile sau orice
alta parte a corpului in piesele in miscare

din interiorul frigiderului. Aveti grija sa nu va
prindeti degetele intre usa si frigider. Aveti grija
cand deschideti si inchideti usa, in special daca
sunt copii in jurul acesteia.

Nu méancati niciodata inghetata, cuburi de
gheata sau alimente congelate imediat dupa
scoaterea lor din frigider. Exista riscul de
degeratura!

Dacd aveti mainile ude, nu atingeti peretii
interiori sau pértile metalice ale congelatorului
sau alimentele depozitate Tn acesta. Exista
riscul de degeratura!

Nu asezati cutii metalice sau sticle care contin
bauturi gazoase sau lichide congelabile in
compartimentul congelator. Cutiile sau sticlele
pot exploda. Exista riscul de vatamare i
pagube materiale!

Nu amplasati sau utilizati pulverizatoare
inflamabile, materiale inflamabile, gheatd
uscatd, substante chimice sau materiale
sensibile la caldura similare in apropierea
frigiderului. Exista riscul de incendiu si de
explozie!

Nu depozitati in produs materiale explozive
care contin materiale inflamabile, cum ar fi
aerosoli.

Nu amplasati recipiente umplute cu lichid pe
produs. Stropirea cu apa a unei componente
electrice poate provoca socuri electrice sau
risc de incendiu.

Frigider / Manual de utilizare
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Instructlum privind siguranta si mediul

Acest produs nu este destinat depozitarii
medicamentelor, plasmei sangvine, preparatelor
de laborator sau a altor substante medicale
similare si a produselor care fac obiectul
Directivei privind Produsele medicale.

¢ Neutilizarea produsului in functie de destinatia
sa poate cauza deteriorarea sau alterarea
produselor depozitate in interiorul acestuia.

e Daca frigiderul este dotat cu lumina albastrd, nu
priviti aceasta lumind cu instrumente optice. Nu
priviti direct si indelung lampa cu LED-uri UV.
Lumina ultravioleta va poate stresa ochii.

¢ Nu supraincdrcati produsul. Obiectele din frigider
pot cddea cand usa se deschide, cauzand
accidente sau deteriordri. Probleme similare pot
apdrea in cazul in care un obiect este plasat pe
produs.

e Pentru a evita ranirile, asigurati-va ca afi curatat
toatd gheata si apa care ar fi putut stropi
podeaua sau ar fi cazut pe aceasta.

e Schimbati pozitia rafturilor/suporturilor pentru
biberoane de pe usa frigiderului numai cand
sunt goale. Exista riscul de vatamare!

¢ Nu asezati obiecte care pot cadea/rasturna pe
produs. Astfel de obiecte pot cadea cand usa

este deschisa si pot provoca raniri si/sau pagube .

materiale.

o Nu loviti si nu exercitati fortd excesiva asupra
suprafetelor de sticla. Sticla sparta poate
provoca raniri si/sau pagube materiale.

e Sistemul de racire a produsului dvs. contine
agent frigorific R600a: Tipul de agent frigorific
utilizat in produs este indicat pe Eticheta de
tip. Acest agent frigorific este inflamabil. Prin
urmare, fiti atenti s& nu deteriorati sistemul de
rdcire sau conductele in timpul transportului.
Daca conductele sunt deteriorate:

- Nu atingeti produsul sau cablul de alimentare,

- Pastrati la distanta sursele potentiale de
incendiu care ar putea provoca incendiu.

- Ventilati zona in care se afla produsul. Nu
utilizati ventilatoare.

- Apelati agentul de service autorizat.

e Dacéa produsul este deteriorat si observati
scurgeri de agent frigorific, departati-véa de
agentul frigorific. Agentul frigorific poate provoca
degerdturi in cazul contactului cu pielea.

Pentru produsele prevazute cu dozator de
apa/aparat de gheata

Utilizati numai apa potabild. Nu umpleti
rezervorul cu lichide, cum ar fi suc de fructe,
lapte, bauturi gazoase sau bauturi alcoolice,
care nu sunt adecvate utilizarii in dozator.
Exista riscuri la adresa sanatatii si sigurantei!
Nu permiteti copiilor s se joace cu dozatorul
de apa sau cu aparatul de gheata (Icematic)
pentru a preveni accidentele sau ranirile.

Nu introduceti degetele sau alte obiecte in
orificiul dozatorului de apa, canalului de apa
sau recipientul aparatului de gheatd. Exista
riscul de vatdmare sau pagube materiale!

A 1.7- intretinerea si curatarea

in conditii de siguranta
Daca trebuie sa mutati produsul pentru curat,
nu trageti de manerul usii. Manerul poate sa se
rupa si sa provoace raniri daca exercitati forta
excesiva asupra acestuia.
Pentru curatare, nu pulverizati sau nu turnati
apa pe sau in interiorul produsului. Exista riscul
de incendiu si electrocutare!
Nu folositi instrumente ascutite atunci cand
curatati produsul. Nu utilizati produse de
curatare de uz casnic, detergent, gaz, benzin,
diluant, alcool, lac etc.
In interiorul produsului, utilizati numai produse
de curatare si intretinere care nu sunt
daundtoare pentru alimente.
Nu utilizati niciodata abur sau agenti de
curatare cu abur pentru a curata sau dezgheta
produsul. Aburul intrd in contact cu piesele sub
tensiune din frigider, cauzand scurtcircuit sau
electrocutare!
Asigurati-va ca nu patrunde apd in circuitele
electronice sau in elementele de iluminare ale
produsului.
Stergeti cu o laveta curata materiile straine sau
praful de pe pinii cablului. Nu folositi o carpa
umeda pentru a curata cablul. Exista riscul de
incendiu si electrocutare!

6/29 RO

Frigider / Manual de utilizare



Instructiuni privind siguranta si mediul

A 1.8- HomeWhiz

*Este posibil sa nu fie disponibil pentru toate

modelele

e Cand utilizati produsul prin intermediul
aplicatiei HomeWhiz, trebuie sa respectati
avertismentele de sigurantd chiar si atunci
cand sunteti departe de produs. De asemenea,
trebuie sa urmati avertismentele din aplicatie.

A 1.9- luminarea

e Contactati service-ul autorizat atunci cand este
necesar sa inlocuiti LED-ul/becul utilizat pentru
iluminare.
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n Instructiuni privind siguranta si mediul

2.1 Conformitatea cu Directiva WEEE
si eliminarea deseurilor:

Acest produs este in conformitate cu Directiva EU
privind WEEE (2012/19/EU). Produsul este prevd-
zut cu un simbol de clasificare pentru deseuri de
echipamente electrice si electronice (WEEE).

Acest simbolul indicd faptul cd acest

produs nu trebuie eliminat cu alte dese-

uri domestice la terminarea duratei sale
de viatd. Aparatul uzat trebuie predat Ia
punctul de colectare oficial pentru reci-
clarea dispozitivelor electrice si electronice. Pentru
agdsi aceste sisteme de colectare, contactatiauto-
ritdtile dvs. locale sau distribuitorul de unde a fost
achizitionat produsul. Fiecare gospoddrie joacd un
rol important in recuperarea si reciclarea aparate-
lor vechi, Eliminarea corespunzdtoare a aparatelor
uzate contribuie la prevenirea consecintelor po-
tential negative asupra mediului si sdndtdtii uma-
ne.

2.2 Conformitatea cu Directiva RoHS

Produsul pe care |I-ati achizitionat este in conformi-
tate cu Directiva EU RoHS (65/2011/EU). Acesta nu
contine materiale nocive si interzise specificate in
Directivd.

2.3 Informatii privind ambalajul

Materialele de ambalare a produsului
Y : . . .
® @ | suntfabricate din materiale reciclabilein
- | onformitate cu Reglementdrile natio-
nale privind mediul. Nu eliminati materi-
alele de ambalare impreund cu deseurile menajere
sau alte deseuri, Predati-le la punctele de colectare
aambalajelor desemnate de autoritdtile locale.
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H Frigiderul dumneavoastra

7 7
1- Compartiment congelator 10- Rafturi din sticld
2- Rafturi us frigider 11- Ventilator
3- Suport pentru ouad 12- Icematic
4- Dozator de apa 13- Raft din sticla din congelator
5- Rafturi mici usa frigider 14- Compartiment congelator
6- Raft pentru sticle 15- Compartimentul frigiderului

7- Picioare reglabile
8- Cutie legume/fructe, separator cutie legume/ L o .
fructe si filtru de etilena *Este posibil sa nu fie disponibil pentru toate

9- BinFilter pentru lactate (stocare rece) modelele

produsul dvs. Daca produsul dumneavoastra nu contine componentele relevante, informatiile se refera

G_] *Optional: Gifrele din acest ghid de utilizare scunt schematice si s-ar putea s& nu corespunda exact cu
la alte modele.
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n Instalare

A Cititi mai intai sectiunea ,Instructiuni de
sigurantd”!

4.1 Amplasarea potrivita pentru instalare
Produsul dumneavoastrd. necesitd o circulatie
adecvata a aerului pentru a functiona eficient. Daca
produsul va fi plasat intr-o nisa, nu uitati sa lasati

o distantd de cel putin 5 cm intre produs si tavan,
peretele din spate si peretii laterali.

Dacd produsul va fi plasat intr-o nisd, nu uitati sa
lasati o distantd de cel putin 5 cm intre produs

si tavan, peretele din spate si peretii laterali.
Verificati daca elementul de protectie a spatiului la
peretele din spate se afla in locatia sa (daca este
furnizat impreund cu produsul). Daca elementul nu
este disponibil sau daca este pierdut sau cazut,
pozitionati produsul astfel inct sa rdmand o distanta
de cel putin 5 cm intre suprafata din spate a
produsului si peretii camerei. Spatiul din spate este
important pentru functionarea eficientd a produsului.

AVERTISMENT: Nu utilizati prelungitoare
sau multiprize pentru alimentarea la
reteaua electrica.

¢ Nu expuneti produsul la lumina directd a
soarelui si nu tineti in medii umede.

e Acest produs necesita o circulatie adecvata
a aerului pentru a functiona eficient. Daca
produsul va fi amplasat intr-0 nisa, nu uitati s&
lasati o distanta de cel putin 5 cm intre produs
si plafon si pereti.

4.2 Fixarea elementelor de fixare

de tip pana din plastic
*§-ar putea sa nu se aplice la toate modelele
Folositi penele de plastic furnizate impreuna
cu produsul pentru a oferi destul spatiu pentru
circulatia aerului intre produs si perete.
1.Pentru a atasa penele, indepartati suruburile de pe
produs si folositi suruburile oferite cu penele.
2. Atasati 2 pene de plastic de capacul de ventilatie
asa cum se vede in figurd.

AVERTISMENT: Producétorul nu fsi
asuma nicio responsabilitate pentru orice
avarii suferite de lucrdrile efectuate de
persoane neautorizate.

AVERTISMENT: Produsul trebuie s fie
scos din prizd in timpul instaldrii. In caz
contrar, exista pericol de moarte sau de
vatdmare grava!

AVERTISMENT: : Dac usa incéperii
este prea ingusta pentru a permite
introducerea produsului, demontati usa

si rasuciti produsul in lateral; dacd acest
lucru nu functioneazd, contactati centrul de
service autorizat.

> B> DB P>

e Amplasati produsul pe o surpafata plata pentru
a evita vibratiile.

e Amplasati produsul la cel putin 30 cm de
radiator, cuptor sau surse similare de caldura
la cel putin 5 cm de cuptoarele electrice.
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Instalare

4.3 Reglarea picioarelor Afentiel Suprafatd incinsal
Daca produsul nu este echilibrat, ajustati suportii Perefii laterali ai produsului dvs. sunt
reglabili frontali rotind la dreapta sau stanga. echipali cu fevi de racire pentru a

imbundtati sistemul de racire. Lichidul
de naltd presiune poate curge prin
aceste suprafete si poate cauza

suprafete fierbinti pe peretii lateral.

Acest lucru este normal si nu necesita
reparatii. Aveti grija cand intrati in
) [} contact cu aceste zone

~J )

4.4 Schimbarea directiei de
deschidere a usii

Directia de deschidere a usii frigiderului poate fi

modificatd in functie de amplasarea acestuia. Daca

acest lucru este necesar, apelati cel mai apropiat

service autorizat.

4.5 Conexiunea electrica

AVERTISMENT: Nu utilizati
prelungitoare sau multiprize pentru
alimentarea la reteaua electrica.

AVERTISMENT: Cablul de
alimentare deteriorat trebuie fnlocuit
de un centru de service autorizat.

e Firma noastra nu isi va asuma
responsabilitatea pentru orice avarii produse
din cauza folosirii fard impamantare sau
conectare la alimentare in conformitate cu
reglementdrile nationale.

e (ablul de alimentare trebuie sa fie usor

accesibil dupd instalare.
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B Pregatirea

Cititi mai intai sectiunea ,Instructiuni de
siguranta”!

5.1 Ce sa faceti pentru

conservarea enegriei

Conectarea produsului la sisteme
electronice de economisire a energiei
este ddundtoare deoarece poate afecta

produsul.

Pentru un aparat autonom; ,acest aparat
frigorific nu este destinat utilizdrii ca aparat”;
Nu lasati usa frigiderului deschisa perioade
indelungate de timp.

Nu puneti mancare fierbinte sau bauturi in
frigider.

Nu supraincarcati frigiderul; blocarea circulatiei
aerului din interior va reduce capacitatea de
racire.

In functie de caracteristicile produsului,
decongelarea alimentelor congelate din
compartimentul congelatorului va asigura
economisirea energiei si va mentine calitatea
alimentelor.

Alimentele se depoziteaza folosind sertarele
din compartimentul frigorific pentru a asigura
economisirea energiei i pentru a proteja
alimentele in conditii mai bune.

Deoarece aerul cald si umed nu va patrunde
direct in produsul dvs. atunci cand usile nu
sunt deschise, produsul dvs. se va optimiza

in conditii suficiente pentru a va proteja
alimentele. Cu aceasta functie de economisire
a energiei, functiile si componentele, cum

ar fi compresorul, ventilatorul, radiatorul,
dezghetarea, iluminatul, afisajul si asa mai
departe, vor functiona in functie de necesitétile
de consum de energie minima, mentinand in
acelasi timp prospetimea alimentelor dvs.

e 1 cazul In care existd mai multe optiuni,
rafturile din sticld trebuie amplasate astfel incat
intrérile de aer de la peretele din spate sa nu
fie blocate, intrérile de aer preferabil s ramana
sub raftul de sticld. Aceasta combinatie poate
ajuta la imbunatatirea distributiei de aer si
eficientei energetice.

5.2 Prima functionare

Inainte de utilizarea frigiderului, asigurati-va ca ati

realizat pregétirile necesare conform instructiunilor

din capitolele ,Instructiuni privind siguranta si
mediul” si ,Instalarea”.

e Tineti produsul in functiune fara a pune
alimente induntru pret de 12 ore si nu
deschideti usa, decét daca este absolut
necesar.

Se va auzi un sunet cand compresorul
Ei] este cuplat. Este normal sd auziti un

sunet chiar cand compresorul este
inactiv, din cauza lichidelor si gazelor
comprimate din sistemul de racire.
Este normal ca marginile frontale ale
frigiderului sa fie calde. Aceste zone
sunt proiectate sa se incalzeasca pentru
impiedicarea condensului.

Pentru unele modele, panoul indicator se
opreste automat la 1 minute dupé ce usa
se Inchide. Va fi reactivat atunci cand usa
este deschisa sau daca este apasat vreun
buton.

] &
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n Utilizarea produsului

e Nu utilizati unelte mecanice sau alte unelte
decat cele recomandate de producator pentru a
accelera operatiunea de dezghetare.

e Nu folositi parti ale frigiderului, cum ar fi
usa sau sertarele, ca suport sau treaptd. Acest
lucru poate duce la rasturnarea produsului sau
deteriorarea componentelor sale.

e Produsul se utilizeazd numai pentru
depozitarea alimentelor.

e QOpriti supapa de apé daca va veti afla
departe de casd (de exemplu, in vacantd) si nu
veli folosi dozatorul de gheatd sau dozatorul
de ap3 pentru o perioads lungd de timp. in caz
contrar, pot aparea scurgeri de apa.

6.1 Oprire aprodusului

eDacd nu veti utiliza produsul pentru o perioada
lunga de timp;

- deconectati-I,

- indepartati alimentele pentru a preveni mirosurile,
- asteptati pana cand gheata se topeste,

- curatati interiorul si asteptati pand cand este uscat.
- lasati usile deschise pentru a preveni deteriorarea
materialelor plastice interne ale corpului.
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n Functionarea produsului

A Cititi mai intai sectiunea ,Instructiuni de sigurantd”!
6.2. Panoul de afisaj
Panourile de afisaj pot diferi in functie de modelul produsului dvs.

Fuunctiile audio si vizuale ale panoului indicator va vor ajuta sa folositi frigiderul.

4 2 3 4

S

7* 6

1. Butonul de congelare rapidd/ Butonul de selectare lumina de functionare
2.Indicator de stare de eroare

3.Indicator de economisire a energiei (afisaj oprit)

4.Butonul de setare a temperaturii compartimentului congelator

5. Buton modul indepartare miros

6. Tasta de setare a temperaturii compartimentului frigorific

7.Tasta functionald (vacantd) a compartimentului de rdcire OPRIT

*Este posibil sa nu fie disponibil pentru toate modelele

*Optional: Functiile afisate sunt optionale, pot exista diferente de forma si loc la functiile de pe
panoul de afisaj al dispozitivului dvs.
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Utilizarea produsului

1. Tasta de congelare rapida

Atunci cand este apdsata tasta de congelare rapida,
LED-ul de pe tasté se aprinde si functia de congelare
rapidd este activata. Temperatura compartimentului
congelator este setatd la -27°C. Apasati din nou
butonul pentru anulare. Functia de congelare rapida
se va anula automat in 24 de ore. Pentru a congela o
cantitate mare de alimente proaspete, apasati tasta
de congelare rapidd inainte de amplasa alimentele in
compartimentul frigorific.

Tasta de setare a functiei pentru iluminare
maner

Functia pentru iluminare maner poate fi comutata
intre modurile deschis si inchis prin apasarea
butonului de congelare rapida ( %) pentru 3
secunde. in modul inchis, iluminarea manerului este
activatd numai cand usa aparatului este deschisa si
se va opri dupa o perioadd din momentul cand usa
este inchisa. In modul deschis, iluminarea manerului
este activatd cand usa aparatului este deschisa,
iluminarea manerului ramane slab aprinsa o perioadad
dupa ce usa este inchisa. Functia pentru iluminarea
manerului este setatd din fabrica in modul inchis.

2. Indicator de stare de eroare

Acest indicator (@) trebuie sa fie activ atunci cand
frigiderul nu poate efectua o racire adecvata sau in
cazul unei erori a senzorului Va fi afisatd litera ,E”

in indicatorul de temperaturd a compartimentului
congelator si cifre precum 1,2,3... in indicatorul de
temperaturd a compartimentului de récire.

Aceste cifre furnizeaza informatii serviciului autorizat
Cu privire la eroarea care a aparut.

Semnul exclamérii poate fi afisat atunci cand incarcati
alimente calde in compartimentul de congelare sau
pastrati usa deschisa pentru o perioada lungé de
timp. Aceasta nu este o defectiune, acest avertisment
se elimind atunci cand alimentul este rdcit sau atunci
cand este apdsat orice buton.

3. Indicator de economisire a energiei (afisaj
oprit)

Functia de economisire a energiei este activata
automat si simbolul de economisire a energiei

(]) este afisat atunci cand usa produsului nu este
deschisd sau inchisa pentru 0 anumita perioada de

timp. Atunci cand este activa functia de economisire
a energiei, toate simbolurile de pe ecran, altele
decat simbolul de economisire a energiei, trebuie
dezactivate. Cand functia de economisire a energiei
este activa, daca apasati orice tastd sau dacd
deschideti usa, functia de economisire a energiei

se va dezactiva si semnalele de pe afisaj vor reveni
la normal. Functia de economisire a energiei este 0
functie activata din fabrica si nu poate fi anulata.

4. Tasta de setare a temperaturii compartimen-
tului congelator

Setarea temperaturii se face [pentru compartimentul

frigorific. Apasand butonul ( ) temperatura com-
partimentului congelatorului va fi setata la -18,-19,-

20,-21,-22, -23, -24 grade Celsius.

5. Tasta modul indepartare miros

Apasati aceastd tasta timp de 3 secunde pentru a
activa/dezactiva functia de indepartare a mirosului.
LED-ul (§P4) de pe buton se aprinde cand functia de
indepdrtare a mirosului este activata. Cand functia
este activatd, modulul de indepartare a mirosului
functioneaza periodic.

6. Butonul de setare a temperaturii comparti-
mentului frigorific

Permite setarea temperaturii pentru compartimentul
frigorific ('[:EI). Apasarea acestei taste va permite
setarea temperaturii compartimentului frigorific la
8,7,6,5,4,3,2 si 1 grade Celsius.

7. Tasta functionala (vacanta) a compartimen-
tului de racire OPRIT

Pentru a activa functia vacanta G&a-), apasati
butonul timp de 3 secunde. Modul vacanta va

fi activat, iar LED-ul butonului se va aprinde.
Compartimentul de racire nu indeplineste functia de
racire activa. Nu este recomandat sd tineti alimente
in compartimentul de racire atunci cand aceasta
functie este activatd. Celelalte compartimente
continua sa se raceasca in functie de temperaturile
stabilite. Apasati tasta din nou timp de 3 secunde
pentru a anula aceasta functie.

Frigider / Manual de utilizare
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Utilizarea produsului

6.3 Sectiune pentru legume

si fructe cu umiditate

controlata (EverFresh+)
(Optional)
Datoritd sectiunii pentru legume si fructe cu
umiditate controlata, legumele si fructele pot fi
depozitate pentru o perioada mai lungd de timp
intr-un mediu cu conditii ideale de umiditate.
Cu setarea pentru umiditate a sistemului cu 3
optiuni in fata congelatorului, puteti ocntrola
umiditatea dinduntrul compartmentului in functie
de alimentele pe care le stocati. Va recomandam
sa depozitati alimentele selectand optiunea de
legume atunci cand depozitati numai legume,
optiunea de fructe atunci cand depozitati numai
fructe si optiunea mixta atunci cand depozitati
alimente mixte.
Recomandam ca legumele si fructele sa nu fie
depozitate in pungi pentru a imbunatati perioada
de depozitare a alimentelor si pentru a beneficia
mai bine de sistemul de control al umiditatii.
Lasandu-le In pungi de plastic, legumele putrezesc
intr-un timp scurt. Recomandam sa nu pastrati
in pungi inchise castraveti si brocoli. In situatiile
in care nu se prefera contactul cu alte legume,
utilizati materiale de ambalare, cum ar fi hartia,
care are un anumit nivel de porozitate din punct de
vedere al igienei.

La plasarea legumelor, asezati legumele grele

si dure In partea de jos si cele usoare si moi in
partea de sus, luand in considerare greutatea
specificd a legumelor.

Nu asezati fructe care au o productie mare de
gaze de etilend, cum ar fi pere, caise, piersici si
in special mere, in acelasi sertar cu alte legume
si fructe. Gazul de etilend care provine din aceste
fructe poate determina alte legume si fructe sa
se maturizeze mai repede Si S@ putrezeasca intr-o
perioada mai scurta de timp.

6.4 Lumina Albastra/HarvestFresh
(Optional)

Pentru lumina albastra,

Legumele si fructele depozitate in sertare iluminate
cu lumina albastra continua sa efectueze fotosinte-
za si si pastreaza nivelurile de vitamina C datorita
efectului lungimii de unda a luminii albastre.

Pentru HarvestFresh,

legumele si fructele depozitate in sertare iluminate
cu tehnologia HarvestFresh isi pastreaza nivelurile
de vitamine (vitaminele A si C) pentru o perioada
mai lunga datoritd ciclurilor de lumina albastra,
verde, rosie si intunecata care simuleaza ciclul
zilei.

Atunci cand usa frigiderului dvs. este deschisa

in timpul perioadei de Intuneric a tehnologiei
HarvestFresh, frigiderul dvs. va simti acest lucru in
mod automat si va ilumina sertarul cu una dintre
luminile albastre, verzi sau rosii, pentru confortul
dvs. Perioada de intuneric va continua atunci cand
inchideti usa frigiderului, astfel incat sa reprezinte
perioada de noapte a ciclului de zi.

16 /29 RO
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Utilizarea produsului

6.5 Modul Anti-miros

(FreshGuard)

(Aceasta caracteristica este optionala)
Modulul anti-miros indeparteazd mirosul care
apare n interiorul frigiderului inainte de a patrunde
pe suprafete. Datorita acestui modul pozitionat
deasupra compartimentului pentru alimente
proaspete, mirosul neplacut este indepdrtat in timp
ce aerul trece in mod activ prin filtrul de mirosuri,
iar aerul curatat in filtru este directionat inapoi
cétre compartimentul pentru alimente proaspete.
Astfel, mirosul nedorit care poate apdrea in timpul
depozitarii alimentelor in interiorul frigiderului este
indepartat din mediu inainte de a patrunde pe
suprafete.

Aceastd caracteristica este furnizatd impreund cu
ventilatorul, LED-ul si filtrul de mirosuri amplasate
in interiorul modulului. Modulul anti-miros se
activeaza periodic in mod automat. Daca usa
compartimentului pentru alimente proaspete este
deschisa Tn timp ce modulul este activ, ventilatorul
este oprit temporar si continud sa functioneze
atunci cand usa este inchisa. in cazul unei pene de
curent, modulul anti-miros incepe s& functioneze
atunci cand alimentarea este restabilita.

info: Pentru a preveni mirosurile neplacute care
pot apdrea in urma amestecului de mirosuri de

la diferite alimente, va recomanddm sa depozitati
alimente aromatice, precum branza, maslinele i
delicatese, in ambalajele lor si cu capacele inchise.
Pentru siguranta altor alimente depozitate si pentru
a preveni mirosurile neplacute, va recomandam

sa scoateti din frigider alimentele stricate cat mai
curand posibil.
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Utilizarea produsului

6.6 Recipient pentru cuburi de gheata
(Aceasta caracteristica este optionala)
Recipientul pentru cuburi de gheata va permite sa
scoateti cu usurintd gheata din frigider.

Utilizarea recipientului pentru cuburi de
gheata

1. Extrageti recipientul pentru cuburi de gheata din
compartimentul de congelare.

2. Umpleti recipientul pentru cuburi de gheata cu
apa.

3. Asezali recipientul pentru cuburi de gheata in
compartimentul de congelare. in aproximativ dou&
ore, cuburile de gheata vor fi gata.

4., Extrageti recipientul pentru cuburi de gheata
din compartimentul congelatorului si indoiti-I usor
deasupra recipientului pe care il veti servi. Gheata
se va turna cu usurintd in recipientul de servire.

6.7 Dozator de gheata

(Aceasta caracteristica este optionald)
Dozatorul de gheatd va permite sa scoateti cu
usurinta gheata din frigider.

Utilizarea recipientului pentru cuburi de gheata
1. Scoateti rezervorul de apa din compartimentul
de racire.

2. Umpleti rezervorul de apd cu apa.

3. Asezati rezervorul de apd inapoi. Primele cuburi
de gheata vor fi gata in aprox. 4 ore in sertarul
dozatorului de gheatd care se afla in congelator.

(i
(i

6.8 Cutia pentru lactate

(depozitare la rece)
Cutia pentru lactate (depozitare la rece)” asigurd o
temperatura mai scazuta in compartimentul pentru
frigider. Utilizati aceastd cutie pentru a depozita
delicatese (salam, carnati, produse lactate etc.)
care necesitd o temperaturd de depozitare mai
scdzutd sau produse din carne, pui sau peste
pentru consum imediat. Nu depozitati fructele si
legumele Tn aceasta cutie.

Puteti obtine aproximativ 60-70 de
cuburi de gheatd atunci cand rezervorul
de apd este plin.

Apa din interiorul rezervorului de
apd trebuie Tnlocuitd in cel mult 2-3
saptamani.

6.9 Folosirea dozatorului
de apa intern
(aceasta functie este optionala)

De reguld, primele cateva pahare de apa
luate de la dozator vor fi calde.

(5]

Dacd dozatorul de apa nu este utilizat o
perioada indelungata de timp, aruncati
primele pahare de apd pentru a obtine apa
fard impuritati.

[i]
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1. Apasati bratul dozatorului de apa cu paharul.
Ar fi mai usor s& impingeti bratul cu mana daca
utilizati un pahar moale din plastic.

2. Eliberati bratul dupa umplerea paharului cu apa,
dupa cum doriti.

6.10 Umplerea rezervorului

de apa al dozatorului
Deschideti capacul rezervorului de apd dupa cum
este indicat in figurd.  Umpleti rezervorul cu apa
proaspétd si fard impuritati. inchideti capacul.

6.11 Curatarea rezervorului de apa
Demontati recipientul de umplere a rezervorului de
apa din raftul de pe usa.

Demontati tinAnd de ambele parti ale raftului.
Tineti de ambele parti ale rezervorului de apa i
scoateti inclinnd la un unghi de45 °.

Scoateti si curdtati capacul rezervorului de apa.

Nu umpleti rezervorul de apd cu

suc de fructe, bauturi carbogazoase,
bauturi alcoolice sau orice alte lichide
incompatibile cu folosirea intr-un dozator
de apd. Folosirea acestor lichide poate
cauza functionarea necorespunzatoare

§i defectarea ireparabild a dozatorului de
apa. Folosirea dozatorului in acest mod
nu este acoperitd de garantie. Anumite
substante chimice si aditivi din bauturi/
lichide pot cauza deteriorarea materiald a
rezervorului de apa.

A\

Componentele rezervorului de apa si ale
dozatorului de apd nu pot fi spalate in
masina de spdlat vase.

6.12 Umplerea rezervorului

de apa al dozatorului
Recipientul de umplere a rezervorului de apa se
afla in interiorul raftului de pe usa.

1. Deschideti capacul rezervorului.
2. Umpleti rezervorul cu apd potabild proaspata.
3. Inchideti capacul rezervorului.

[i]

Nu umpleti rezervorul de apa cu suc
de fructe, bauturi carbogazoase,
bauturi alcoolice sau orice alte lichide
incompatibile cu folosirea intr-un
dozator de apa. Folosirea acestor
lichide poate cauza functionarea
necorespunzatoare si defectarea
ireparabild a dozatorului de apd.
Folosirea dozatorului in acest mod nu
este acoperita de garantie. Anumite
substante chimice si aditivi din
bauturi/lichide pot cauza deteriorarea
materiald a rezervorului de apa.

(i

Utilizati numai apa potabild
proaspata.
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Capacitatea rezervorului de apa este
de 3 litri, nu umpleti excesiv.

6.13 Curatarea rezervorului de apa

1. Demontati recipientul de umplere a rezervorului
de apa din raftul de pe usd.

2. Demontati tindnd de ambele parti ale raftului.

3. Tineti de ambele parti ale rezervorului de apé i
scoateti inclinand la un unghi de 45°.

4 . Scoateti capacul si curdtati rezervorul de apa.

Componentele rezervorului de apa i
ale dozatorului de apa nu pot fi spalate

in masina de spalat vase.

6.14 Tavita de scurgere

Apa care picurd din dozator se acumuleaza pe
tavita de scurgere.

Stergeti apa colectatd cu o carpa uscata si curata.
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6.15 Congelarea alimentelor .
proaspete
e Activati functia de congelare rapidd apasand
butonul «Fast Freeze» (congelare rapidd) timp ~ ®
de 24 de ore, Inainte de a pune alimentele care
trebuie congelate. *

Congelarea alimentelor cat timp sunt
proaspete va prelungi timpul de pastrare in
compartimentul congelatorului.

Ambalati alimentele in pachete ermetice si
sigilati-le bine.

Asigurati-va ca alimentele sunt ambalate

 Dupé 24 de ore de la apasarea acestui buton, fnainte de a le pune in congelator. Folositi

asezati mancarea calda pe raftul de sticld al
aparatului.

e Functia de congelare rapida va fi dezactivata
automat dupa 52 de ore.

¢ Nuincercati sa congelati simultan o cantitate d

recipiente de congelator, folie de aluminiu i
hartie Tmpotriva umezelii, pungi de plastic sau
materiale similare de ambalare in loc de hartie
traditionald de ambalare.

Etichetati si datati fiecare pachet cu alimente

prea mare de alimente. in interval de 24 de inainte de congelare. Acest lucru va va permite

ore, acest aparat poate congela cantitatea
maxima de alimente specificatd la «Freezing
Capacity ... kg/24 hours» (Capacitate de
congelare ... kg/24 de ore) pe etichetd. Nu
este recomandat sa puneti mai multe alimente
necongelate/proaspete decat cantitatea speci- ~ ©
ficata pe eticheta.

e Atunci cand introduceti alimente necongelate
in aparat, evitati s le puneti 1anga alimentele ®
deja congelate.

sa stabiliti cat de proaspat este fiecare pachet
de fiecare data cand deschideti congelatorul.
Pastrati alimentele cu datd de expirare mai
recentd in fatd pentru a vé asigura ca acestea
sunt consumate mai intai.

Alimentele congelate trebuie folosite imediat
dupa decongelare; se interzice recongelarea
acestora.

Nu desfaceti cantitati mari de alimente odata.

Setarea Setarea
temperaturii din | temperaturii din
compartimentul | compartimentul

Detalii:

congelatorului de racire
-18°C 4°C Aceasta este setarea implicita recomandata.
-20, -22 sau -24 4°C Aceste sqtéri sunt recomandate pentru temperaturile ambiante
°C care depasesc 30 °C.

Quick Freeze

(Congelare rapida) 4°C

scurt. La incheie

Utilizati atunci cand doriti sa congelati alimentele intr-un timp

rea procesului, produsul isi va relua pozitia.

-18°C sau mai
rece

Utilizati aceste setari in cazul in care considerati ca
2°C compartimentul racitorului nu este suficient de rece din cauza
temperaturii ambiante sau a deschiderii frecvente a usii.

6.16 Recomandari pentru pastrarea
alimentelor congelate in
compartimentul congelatorului

Compartimentul trebuie setat la cel putin -18°C.

1. Amplasati alimentele in congelator cat de

repede posibil, pentru a evita decongelarea.

2. Inainte de congelare, verificati ,Data de

expirare” indicata pe ambalaj pentru a va
asigura cd alimentele nu sunt expirate.
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3. Asigurati-va ca ambalajul nu este deteriorat.

6.17 Detalii privind lada frigorifica
Conform standardelor IEC 62552, la temperatura
camerei de 25 ° C, congelatorul trebuie sa aiba
capacitatea de a ingheta 4,5 kg de alimente

la -18°C sau la temperaturi mai scazute in 24
de ore pentru fiecare 100 de litri din volumul
compartimentului congelatorului.

Alimentele se pot pastra pentru perioade
indelungate de timp numai la temperaturi de sau
mai mici de -18°C.

Puteti tine alimentele proaspete cu lunile (in
congelator sau la temperatura de 18°C sau mai
putin).

Alimentele de congelat nu trebuie s& ia contact
cu alimentele deja congelate din interiotr, pentru a
evita decongelarea partiald.

Fierbeti legumele si filtrati apa pentru a prelungi
timpul de stocare in congelator. Puneti alimentele
in ambalaje ermetice dupa filtrare si puneti-le

in congelator. Bananele, rosiile, salata, telina,
ouple fierte, cartofii si alte alimente similare nu
trebuie congelate. In cazul in care acest aliment
putrezeste, numai valorile nutritionale si calitatile
alimentare vor fi afectate negativ. O putrezire
care amenintd sanatatea umana nu este pusa in
discutie.

6.18 Amplasarea alimentelor

Rafturile Diverse alimente congelate
compartimentului | precul carnea, pestele,
congelator inghetata, legumele etc.

Alimente in recipiente,
farfurii cu capac si
recipiente cu capac, oua

Rafturi pentru
compartimentul de

racire (in recipient cu capac)
Rafturi usa Alimente mici si ambalate
compartiment sau bauturi

frigorific

Sertarul pentru

. Fructe si legume
legume si fructe 7160

Gustari (alimente pentru

Compartiment micul dejun, produse
pentru alimente din carne care trebuie
proaspete consumate intr-un timp

scur)

6.19 Alerta de usa deschisa

0 alertd audio se va auzi daca usa produsului
ramane deschisa pentru 1 minute. Alerta audio se
va opri cand usa este inchisa sau orice buton de
pe ecran (daca e disponibil) este apasat.

6.20 Lampa de iluminat

Lumina interioara utilizeaza o lampa cu LED-

uri. Contactati un service autorizat pentru orice
probleme cu acest bec.

Lampa (ldmpile) utilizata (utilizate) in acest aparat
nu poate (pot) fi utilizatd (utilizate) pentru iluminatul
locuintelor. Scopul acestei Iampi este de a ajuta
utilizatorul sd introduca alimente in frigider/
congelator in conditii de siguranta si confort.
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intretinerea si curitarea

AVERTISMENT: Cititi mai intai
sectiunea ,Instructiuni privind
siguranta”!.

AVERTISMENT: Scoateti frigiderul din
l’ prizd inainte de a-| curata.

e Nu folositi instrumente ascutite sau abrazive
pentru a curata produsul. Nu folositi materiale
precum agenti de curdtare de uz domestic,
sapun, detergenti, gaz, benzing, alcool, ceara etc.
e Praful trebuie indepértat de pe grilajul de
ventilatie din spatele produsului cel putin o datd
pe an (fard a deschide capacul). Curdtarea se
efectueaza cu o carpa uscata.

e Asigurati-va ca nu intrd apd in carcasa lampii
si in alte componente electrice.

e (urdtd usa cu o carpa umeda. Scoateti tot
continutul pentru a scoate rafturile usilor si ale
corpului. Scoateti rafturile usilor ridicandu-le in
sus. Curatati si uscati rafturile, apoi montati-le la
loc glisand de sus.

e Nu utilizati apa cloruratd sau produse

de curdtare pe suprafata exterioara si pe
componentele placate cu crom ale produsului.
Daca utilizati clor, suprafetele metalice vor rugini.
e Nu utilizati unelte ascutite si abrazive,
sapun, materiale de curatare a locuintelor,
detergenti, gaz, benzind, lac si substante similare
pentru a preveni deformarea partii din plastic si
indepdrtarea amprentelor de pe piesa. Folositi
apa calduta si o carpa moale pentru curatare i
apoi uscati prin stergere.

e Pe produsele faré functie de No-Frost,

pe peretele din spate al compartimentului
congelatorului pot apérea picéturi de apé si
formarea ghetii pand la grosimea degetului.

Nu curdtati si nu aplicati niciodata uleiuri sau
materiale similare.

e Utilizati o carpa din microfibra usor umezita
pentru a curdta suprafata externa a produsului.

Buretii si alte tipuri de haine de curatare pot
provoca zgarieturi.

e Pentru a curdta toate componentele
detasabile in timpul curatarii suprafetei
interioare a produsului, spélati aceste
componente cu o solutie usoara constand
din s@pun, apa si bicarbonat de sodiu. Spalati
si uscati bine. Preveniti contactul apei cu
componentele de iluminare si panoul de
control.

ATENTIE:

Nu folositi otet, alcool de
frecare sau alti agenti de
curatare pe baza de alcool pe

orice suprafatd interioara.

7.1 Suprafete externe din

otel inoxidabil
Utilizati un agent de curdtare pentru otel inoxidabil
neabraziv si aplicati-| cu o carpa moale, fard
scame. Pentru lustruire, stergeti usor suprafata cu
0 carpa din microfibrd umezita cu apa si folositi
0 lavetd uscatd pentru lustruire uscat. Urmati
intotdeauna venele din otel inoxidabil.

7.2 Curatarea produselor

_ cuuside sticla

Indepértati folia protectoare de pe sticla..

Exista un strat protector pe suprafata sticlei.. Acest
strat minimizeaza formarea petelor si asigura o
curatare usoara a petelor si murdériilor formate..
Sticla care nu este protejata prin acoperire poate
fi expusa la lipirea permanentd a contaminantilor
organici sau anorganici, pe baza de aer si apa,
cum ar fi calcarul, sarurile minerale, hidrocarburile
nearse, oxizii metalici si siliconii, care provoaca
cu usurintd patarea si deteriorarea fizicd intr-o
perioada scurta de timp. Pastrarea sticlei curate
devine foarte dificild, dacd nu imposibild, in ciuda
faptului ca aceasta este curatata in mod regulat.
In consecintd, transparenta si aspectul sticlei se
deterioreaza. Metodele si agentii de curatare duri
si abrazivi maresc in continuare aceste defecte si
accelereaza procesul de deteriorare.

Pentru procesele de curdtare de ruting, *utilizati
produse de curdtare nealcoolice si necorozive pe
baza de apa.
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intretinerea si curitarea

Pentru ca acest invelis sa aiba o durata de viata
mai lunga, substantele alcaline si corozive nu
trebuie utilizate in timpul curatarii..

Se aplica un proces de temperare pentru a creste
rezistenta acestor suprafete din sticla la impacturi
Si rupere..

Ca masura suplimentara de sigurantd, a fost
aplicata o peliculd de sigurant pe suprafata
posterioara a acestor sticle pentru a preveni
deteriorarea mediului in cazul in care aceasta se
sparge..

7.3 Prevenirea mirosurilor neplacute
Produsul a fost fabricat fara sa prezinte
orice mirosuri nepldcute. Cu toate acestea,
dacd pastrati alimentele In compartimentele
inadecvate si curdtati suprafetele interne in
mod necorespunzator se pot acumula mirosuri
neplacute.
Pentru a evita acest lucru, curatati interiorul cu apa
cu bicarbonat de sodiu la fiecare 15 zile.
e Péstrati alimentele in recipiente inchise.
Alimentele neetansate corespunzator pot
raspandi microorganisme si se pot acumula
mirosuri neplacute.
e Nu pastrati alimente expirate si alterate in
frigider.
Ceaiul este unul dintre cei mai eficienti
[i] agenti de indepértare a mirosului. Se
introduce ceaiul preparat in produs intr-un
recipient deschis si se indeparteaza dupd
cel mult 12 de ore. Daca pdstrati ceaiul
in interiorul produsului mai mult de 12
ore, acesta va colecta organismele care

provoacd mirosul, astfel incat sa poata fi
sursa mirosului in sine.

7.4 Protejarea suprafetelor

din plastic
Dacd ajunge ulei pe suprafetele din plastic,
acestea se pot deteriora; curatati-le imediat cu apa
calda.
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n Depanare

Tnainte de a apela la service, cititi aceastd lista.
Puteti economisi timp si bani. Aceasta listé include
probleme frecvente care nu sunt provocate de
defecte de material sau de manopera. Este posibil
ca unele functii descrise aici sa nu se aplice pentru
produsul dvs.

Frigiderul nu functioneaza.

e Stecarul nu este introdus corect in priza.
>>> Introduceti stecherul in priza.

e Siguranta prizei la care este conectat
frigiderul sau siguranta principala este
arsa. >>> \erificati sigurantele.

Condens pe peretele lateral al compartimentului

frigiderului (MULTI ZONE, COOL CONTROL si
FLEXI ZONE).

e Mediu foarte rece. >>> Nu instalati
produsul in medii cu temperaturi Sub
-5°C.

e Deschidere frecventd a usii >>> Avefi
grijd sa nu deschideti usa frigiderului prea
frecvent.

e Mediu foarte umed. >>> Nu instalati
produsul in medii umede.

¢ Alimentele lichide sunt pastrate in
recipiente deschise. >>> Pastrafi
alimentele lichide in recipiente inchise.

e Usa frigiderului este intredeschisa.
>>> Nu lasati usa frigiderului deschisa
perioade indelungate de timp.

e Termostatul este setat la o temperatura
prea scdzutd. >>> Setali termostatul la
0 temperaturd adecvata.

Compresorul nu functioneaza.

e Sistemul de protectie termica a
compresorului se va activa in cazul
penelor de curent sau in cazul
deconectarii si reconectdrii la priza,
intrucat presiunea din sistemul de rdcire
nu este inca echilibrata. Frigiderul va
porni dupd circa 6 minute. Contactati
un centru de service daca frigiderul nu
porneste dupd aceasta perioada.

e Frigiderul este in modul de dezghetare.
>>> Acest mod este normal pentru un
frigider cu dezghetare automaté. Ciclul de
dezghetare are loc periodic.

e Frigiderul nu este conectat la prizd.>>>
Asigurati-va cd stecarul este introdus
corect in priza.

e Reglarea temperaturii nu este corecta.
>>> Selectati temperatura adecvata.

e Pand de curent. >>> Frigiderul va
continua sd functioneze normal dupa ce
curentul revine.

in timpul functionérii frigiderului, zgomotul

devine mai intens.

¢ Modul de functionare a frigiderului se
poate modifica in functie de conditiile
ambientale. Acesta este un fenomen
normal Si nu reprezinta o defectiune.

Frigiderul porneste des sau functioneaza
perioade indelungate de timp.
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Depanare

e Este posibil ca noul frigider sa fie mai
mare decat cel vechi. Frigiderele mari
functioneaza perioade indelungate de
timp.

¢ Este posibil ca temperatura din incépere
sé fie ridicatd. >>> De reguld, frigiderul
functioneaza perioade indelungate de
timp la temperaturi ridicate in incapere.

e Este posibil ca frigiderul sa fi fost conectat
recent la prizd sau sa fi fost umplut recent
cu alimente. >>> Daca frigiderul a fost
conectat recent la prizé sau a fost umplut
cu alimente, va dura mai mult pana
frigiderul va atinge temperatura setata.
Acest lucru este normal.

e Este posibil ca in frigider sa fi fost
introduse recent cantitati mari de alimente
calde. >>> Nu introduceti alimente calde
in frigider.

¢ Este posibil ca usile sa fi fost deschise
frecvent sau lasate intredeschise mai
mult timp. >>> Aerul cald care pétrunde
in frigider determind functionarea pe
perioade mai indelungate de timp.
Deschideti mai rar ugile.

e Este posibil ca usa congelatorului sau
frigiderului s fi fost 1asata Tntredeschisa.
>>> Verificali dacd usile sunt inchise
corect.

e Ati selectat o temperatura foarte joasa.
>>> Selectati o temperatura mai ridicata
Si asteptati ca aceasta sd fie atinsd.

e Este posibil ca garnitura usii frigiderului
sau congelatorului sa fie murdara,
uzatd, ruptd sau pozitionatd incorect.
>>> Curdfafi sau inlocuiti garnitura.
Garniturile deteriorate/defecte determina
functionarea pe perioade indelungate de
timp a frigiderului pentru a se asigura
temperatura corecta.

Temperatura congelatorului este foarte joasa,

iar temperatura frigiderului este adecvata.

e Ati selectat o temperatura foarte joasa
a congelatorului. >>> Selectati o
temperaturda mai ridicatd a congelatorului
si verificali din nou.

Temperatura frigiderului este foarte joasa, iar

temperatura congelatorului este adecvata.

o Ali selectat o temperatura foarte joasa a
frigiderului. >>> Selectati o temperatura
mai ridicata a frigiderului si verificati din
nou.

Alimentele din sertarele frigiderului ingheata.

o Ali selectat o temperatura foarte joasa a
frigiderului. >>> Selectati o temperatura
mai ridicaté a congelatorului si verificati
din nou.

Temperatura din frigider sau congelator este

foarte mare.

e Ali selectat o temperatura foarte mare
a frigiderului. >>> Temperatura setatd
pentru frigider afecteaza temperatura
congelatorului. Modificati temperatura
frigiderului sau congelatorului pand cand
temperatura din frigider sau congelator
ajunge la un nivel adecvat,

e Este posibil ca usile sa fi fost deschise
frecvent sau lasate intredeschise mai mult
timp. >>> Deschideti mai rar usile.

e Este posibil ca usa sé fie intredeschisa.
>>> Inchideti complet usa.

e Este posibil ca frigiderul sa fi fost conectat
recent la prizd sau sa fi fost umplut
recent cu alimente. >>> Acest lucru este
normal. Dacéd frigiderul a fost conectat
recent la prizd sau a fost umplut cu
alimente, va dura mai mult pana frigiderul
va atinge temperatura setata.

e Este posibil ca in frigider sa fi fost
introduse recent cantitati mari de alimente
calde. >>> Nu introduceti alimente calde
in frigider.

Vibratii sau zgomot.

e Podeaua este denivelata sau instabila.
>>> Dacd frigiderul se clatina cand este
Impins usor, reglati picioarele pentru
a echilibra frigiderul. De asemenea,
asigurati-va ca podeaua este suficient de
Stabild si poate sustine frigiderul.

e Zgomotul poate fi provocat de obiectele
amplasate pe frigider. >>> Aceste
obiecte trebuie indepértate de pe frigider.

Frigiderul emite zgomote asemanétoare curgerii
sau pulverizarii lichidelor etc.
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Depanare

e Functionarea frigiderului se bazeaza pe
circulatia gazelor si lichidelor. >>> Acesta
este un fenomen normal si nu reprezinta
0 defectiune.

Frigiderul emite un zgomot similar cu suieratul

vantului.

e Frigiderul este prevazut cu un ventilator
pentru rdcire. Acesta este un fenomen
normal si nu reprezinta o defectiune.

Condens pe peretii interiori ai frigiderului.

e Mediile calde si umede favorizeaza
formarea gheii si condensului. Acesta
este un fenomen normal si nu reprezinta
0 defectiune.

e Este posibil ca usile sa fi fost deschise

e Este posibil ca alimentele sa impiedice
inchiderea usii. >>> Mutati alimentele
care impiedicd inchiderea ugii.

e Este posibil ca frigiderul sa fie inclinat.
>>> Reglati picioarele de pentru a
echilibra frigiderul.

e Podeaua este denivelatd sau instabila.
>>> Asigurati-va cd podeaua este pland
Si suficient de stabilé pentru a putea
sustine frigiderul.

Compartimentul pentru legume este blocat.

e Este posibil ca alimentele sa atinga partea
superioard a sertarului. >>> Rearanjati
alimentele in sertar.

frecvent sau lasate intredeschise mai mult
timp. >>> Deschideti mai rar usile; dacd

AVERTISMENT: Daca problema persisté
dupa ce ati urmat instructiunile din acest
usa este deschisd, inchidefi-o.

capitol, contactati distribuitorul dvs. sau un
centru de service autorizat. Nu incercati sd

* Este posibil ca usa sé fie intredeschisa.
>>> Inchideti complet usa.

Condens in exteriorul frigiderului sau intre usi.
e Este posibil ca mediul sa fie umed. Acest
fenomen este normal in medii umede.
>>> [ a reducerea umiditatii, condensul

va dispdrea.

Mirosuri neplacute in frigider.

e Frigiderul nu este curdtat periodic. >>>
Curétati periodic interiorul frigiderului
folosind un burete, apé calda si
carbonatata.

e Este posibil ca mirosul sé fie cauzat de
anumite recipiente si ambalaje. >>>
Folositi un recipient sau un ambalaj care
nu prezintd mirosuri neplécute.

¢ Alimentele au fost puse in recipiente
deschise. >>> Péastrafi alimentele
in recipiente inchise. Alimentele
neetansate corespunzator pot raspandi
microorganisme i se pot acumula
mirosuri neplacute.

e Aruncati toate alimentele expirate sau
alterate din frigider.

Usa nu se inchide.

reparati produsul.
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MESAJ / AVERTISMENT

Unele defecte (simple) pot fi tratate in mod adecvat de catre utilizatorul final far nicio probema
de siguranta sau utilizare nesigurd, cu conditia sa fie efectuate Tn limitele si in conformitate cu
urmatoarele instructiuni (vezi sectiunea “Autoreparare”).

Astfel, cu exceptia cazului in care sectiunea “Autoreparare” de mai jos autorizeaza alta actiune,
reparatiile trebuie efectuarte de reparatori profesionisti pentru a evita probelemele de siguranta.
Un reparator profesionist are acces la instructiuni si la lista cu piese de rezerva pentru acest
produs de la producator, potrivit metodele descrise in actele legislative care urmeaza Directiva
2009/125/EC.

Cu toate acestea, doar agentul de service (adica reparatorii profesionisti autorizati) pe

care il puteti contacta cu ajutorul numarului de telefon oferit in manualul de utilizare/
certificatul de garantie sau dealerul dvs. autorizat poate oferi service in termenii

garantiei. Prin urmare, nu uitati ca reparatiile fectuate de reparatori profesionisti care
nu sunt autorizati de Beko) vor antrena pierderea garantiei.

Autorepararea

Reparatiile pot fi facute de utilizatorul final doar in ceea ce priveste urméatoarele piese: manerele
usilor, balamale usilor, tavile, cosurile si garniturile usilor(este disponibild o listd actualizatd pe
support.beko.com incepand cu data de 1 martie 2021).

Mai mult, pentru siguranta produsului i pentru evitarea accidentarilor, autorepararea mentionata
va fi efectuatd urménd instructiunile din manualul de utilizare sau care sunt disponibile in support.
beko.com Pentru siguranta dvs., scoateti produsul din priza inainte sa incercati autorepararea.

Reparatiile si incercarile de reparatie facute de utilizatorii finali pentru piese care nu usnt incluse
intr-o astfel de lista si/sau nu urmeaza instructiunile din manualele de utilzare pentru autoreparare
sau care sunt disponibile in support.beko.com, pot duce la probleme de sigurantd care nu sunt
atribuibile Beko, si vor anula garantia produsului.

Prin urmare, este recomandat ca utilizatorii finali sa se abtina de la a incerca sa efectueze
reparatii care ies din lista mentionaté cu piese de schimb, contactand in aceste cazuri reparatori
profesionisti sau reparatori autorizati. Din contrd, astfel de incercéri efectuate de utilizatorii finali
pot duce la probleme de siguranta si avarierea produsului sau iscarea unui incendiu, a unei
indundatii, a electrocutérii si a accidentarilor grave.

Spre exemplu, dar fard a se limita la, urmatoarele reparatii trebuie adresate catre
service-uri profesionale autorizate sau inregistrate: compresoare, circuite de racire, panoul
principal, placa invertor, panoul de afisaj etc.

Producatorul/vanzatorul nu rdspund in niciun caz dacd utilizatorii finali nu se conformeaza cleor de
mai sus.
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Disponibilitatea de piese de schimb pentru frigiderul pe care ati cumparat-o este de 10 ani.
In aceasta perioada, piesele de schimb originale vor fi disponibile pentru operarea adecvata a frigiderul.
Durata minima a garantiei pentru frigiderul pe care I-ati achizitionat este de 24 de luni.

Acest produs este echipat cu o sursa de iluminare din clasa energetica ,G”
Sursa de iluminare a acestui produs trebuie inlocuitd numai de catre reparatori profesionisti
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